
A bánsági magyarság napilapja 
Megjelenik naponta hétfő kivételével 

vezetése mellett. 

„A szellem diadala" 
Bucurestiben rövid idő alatt második kiadást 

ért el Madách Imre halhatatlan remeke: Az ember 
tragédiája. A szindarabot még nem mutatta be 
egyetlen román szinház sem, a könyv azonban már 
hódit, az első kiadás teljesen elfogyott és a kiadó 
szükségesnek látta, hogy ujabb ezer és ezer pél- 
dányt nyomasson, mert egyre többen akarják ol- 
vasni a nagy magyar lángész örökéletü alkotását. 
Goga Octavian, aki magyarból románra forditotta 
Madách Imre csodálatos tragédiáját, több mint 
két évtizedig dolgozott, amig elkészült. Goga ma- 
ga is költő volt, még pedig elhivatott, bűvős szavú, 
bölcselő és gondolkodó költő. Szerelmese mindkét 
nyelvnek, amelyeknek szépségét, hajlékonyságát, fi- 
nomságát és mélységét egyformán magába itta. 
Shakespearei, bryoni, és göthei magasságban látta 
Madáchot, csodálta ennek az önmagával meghason- 
lott zseninek multba és jövőbe néző tehetségét, szó- 
lesre áradó fantáziáját, teremtő erejét és klasszi- 
kus pesszimizmusát. Még a háboru előtt foglalko- 
zott a tervvel: megismertetni a román olvasókö- 
zönséggel Madáchot, sőt tovább menve ennél színre 
hozni ezt a hatalmas szinpadi müvet. Negyedszázad 
pergett le Goga elhatározása és a megvalósulás 
között. Közben háború és forradalom viharzott vé- 
gig Európán és a müvészet szavát tulharsogta a 
fegyverek lármája. Azután a politika elcsábitotta 
Goga Octaviánt Madách Imrétől, de a legvihrazóbb 
szenvedélyek között is tudott időt szakitani, hogy 
elmélyedjen ebben a fenséges drámában. Bizonyára 
vannak sokan, akik hibáztatják Gogát politikai fel- 
fogásáért, de a birálóknak el kell hallgatniok a köl- 
tő előtt, mert az ezzel a munkával a halhatatlan- 
ságot, a maradandóságot gazdagitotta. Goga a köl- 
tő és müforditó tisztán, megnemesedve áll az utó- 
kor előtt. 

Ez a mü nem született semmilyen hivatalos 
román-magyar vagy magyar-román közeledés je- 
gyében. Létrejöttét nem előzték meg gondosan elő- 
készitett tárgyalások. Egyetlen irodalmi, müvésze- 
ti vagy politikai szerv sem mozdult meg Az ember 
tragédiája érdekében sem Bucurestiben, sem Buda- 
pesten. Egyszerüen az történt, hogy egy román köl- 
tőt, akinek lelkét már régen betöltötte Ady Endre, 
Petőfi Sándor és Arany János, megihletett egy 
költőóriás és ugy érezte, hogy ezt az ő népének is 
meg kell ismernie, mert hiszen az isteni gondolato- 
kat bárhonnan is jönnek, bármilyen nyelven is 
szólnak, be kell fogadni. Saját egyéni elhatározásá- 
ból, a bensejéből fakadó művészi vágyból fordította 
le Madách Imre időálló és évszázadok mulva is vi- 
lágitó szinpadi költeményét, az ember örök elbuká- 
sának és örök győzelmének szépséges himnuszát. 

A második kiadás és az előreláthatóan bekö- 
vetkező harmadik kiadás világosan mutatja, hogy 
az Eszme, mint nyelvhez és határokhoz nem kötött 
valami, éteri magasságokban áll és a népek fölött. 
Ami szép és igaz, az szép és igaz Budapesten 
és Bucurestiben is. Ami felemel és tanit, az egyfor- 
mán felemeli a lelket és tanitja a szellemet a világ 
minden részén, ahol olvasnak, látnak és éreznek az 
emberek. Akármennyire is cinikussá és fásulttá tett 
bennünket a mostani háboru, bármennyire is fojto- 
gatja torkunkat a sok keserűség, valahogy mégis 
örülnünk kellene és illene Madách Imre Résői ro- 
mániai sikerének. Mert anikor Európa minden sar- 
ka lángol, amikor a soha el nem képzelt arányu 
pusztulás fenyegeti az európai civilizációt, van még 
hely, ahol a tiszta müvészetet magas piedesztálra 
emelik, ahol a valódi érték utat tör a szivekhez. 
Mintha Michelangelo lépne ki Az ember tragédiája 
falanszter jelenetéből és mondaná az ujkor ártó és 
elvakult démonainak: 
álmodom". Valóban: korunkat megbüntették azzal, 
hogy borson kell térdepelnie elkövetett büneiért, de 
mi lázadozunk a büntetés ellen és dacolva az idő 
szellemével, madáchi ellentmondással vágjuk vissza, 
hogy gépfegyverkattogás és torpedórobbanás köze- 
pette is szépről álmodunk. 

ünnepről, hivatalos szinezetü külön megemlé- 

„Még a borsón is szépet 
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kezésről mostanában nem eshetik szó. Azt mond- 
ják, hogy az idő nem alkalmas ilyesmire. Fogad- 
juk el ezt magyarázatnak, ne kérdezzük, hogy mi- 
ért. A tömeg azonban, amely itéletében tulteszi ma- 
gát politikai vagy diplomáciai állásfoglalásokon, 
másképpen vélekedik. A második kiadás sok ezer 
példánya bizonyit. Minden szó, minden magyaráz- 
kodás fölösleges. Madách Imre és Goga Octavian 
összeácsoltak egy hidat, amelynek láthatatlan, de 
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mégis meglevő pillérei erősek, biztosak, rájuk H- 
leszthető a hatalmas iv, amely a szakadék közötti 
két partot összeköti. 

Hogyan is mondja Madách Imre: „Mondottam 
ember, küzdj és bizva bizzál". Igen, hinni és bizni 
kell. Akkor a Luciferek mindig elbuknak és győzni 
fog a megalázott, de végül diadalmaskodó isteni lé- 
lekből lehelt Ember az anyag felett! 

Károly Sándor. 
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Londonból jelentik: Az angol lapok kísér- 
leteket tesznek a németek északi támadásának 
megmagyarázására. Egyesek szerint ez volt a 
bevezetés az áltaiános offenzivára. A Daily 
Express azt írja, hogy Dánia magtárai néhány 
hónap alatt teljesen kiürülnek és ezeket megtöl- 
teni nem lehet majd, mert a tengeri forgalomtól 
el lesznek zárva. A szövetségesek tengeri zárlata 
nagyon megnehezíti a Norvégiában partraszál- 
lott német csapatok helyzetét. Ha ennek ellenére 
a német birodalom megindította a támadást, ezt 
abban a reményben tették, hogy 

az angol tengeri haderőt észak felé vonja 
el és így a blokádot meggyöngítse. 

A' német hivatalos jelentés a következő- 
ket közli: Aprilis 12-én további csapaterősítések 
tervszerű megérkezése után Norvégiában meg- 
erősödött általános helyzetünk. A Narwick kör- 
nyékén lévő német csapatok továbbra is azzal 
foglalkoztak, hogy kibővítsék állásaikat és biz- 
tosítsák helyzetüket. Az angolok syiltalkban 
nem kiséreltek m artraszállást. Aprilis 12-én 
végrehajtott légi taadásk nem járt sikerrel. 
A támadás során egy angol repülőgépet lelőt. 
tünk. Trondhiem körül a helyzet változatlanul 

dt maradt. Bergen elien az angolok ápri- 
nyagoa, délután aagyobb erővel légitámadást 
kíséreltek meg. A német légi erő azonban ide- 
jében felvette a küzdelmet és az eddigi megálla- 
pitás szerint itt 

nyolc angol gépet lőttek le. 

Az egyiket közülük légvédelmi ágyúink találták 
el. Ebből a harcból két német repülőgép nem ke. 
rült meg. Az ellenség a késő délutáni órákban 

több, hullámszerűen végrehajtott légi támadást 
iintézett Stawanger ellen, de a támadások siker- 
Htelenek maradtak. Itt egy angol repülőgépet lőt- 
tünk le. Osio környékén esemény nélkül telt el 
anap. A tengeren pénteken sehol sem került sor, 
említésre méltó összeütközésre. A nyugati arc- 
vonalon nem történt különös esemény. Légi 

A dániai és norvégiai akciókat nem lehet mással 
megmagyarázni, csak azzal, hogy azt rövidesen 
más támadás is követni fogja, mielőtt még az át- 
menetileg megszerzett előnyoök megszűnnének. 

A Daily Express véleménye az, hogy a leg- 
közelebbi csapást Hollandiára mérik, amely je- 
lenleg a legjobban fenyegetett semleges ország. 
A németek meg fogják kísérelni, hogy Hollan- 
dián keresztül kerüljek meg a nyagati front erő. 
sen kiépített védő műveit. 

A Daily Telegrpah amszterdami tudósítója 
szerint Hollandia minden intézkedést megtett te- 
rületének védelmére és a szükséges területeket 
vízzel árasztotta el. 

Narwickot, Bergent és Trondhjemet 
tartják a németek 

erőink, amelyek felderítést végeztek Észak. és 
Kelet-Franciaország fölött, egészen Párisig ha- 
toltak előre. 

AZ OSLOI NEMET CSAPATOK 
ELŐNYOMULNAK 

Berlinből jelentik: A német légihaderő biz- 
tosítja az osloi támaszponttal bíró nemet csa. 
patok előnyomulását. Működésüket az angol rá- 

ó is btudomásul vette, amikor azt jelentette, 
hogy polgári célpontokat bombáztak. A francia 
rádió viszont elismerte, hogy a német gépek a 
norvég hadsereg főhadiszallasát bombázták. A 
német légihaderő elve azonban az, hogy csak ott 
bocsátkozik harcba, ahol az ellenséges hadsereg 
ellenállásának megtöréséről van szó. 

ANGOL CSAPATERŐSITES ERKEZETT 
NARWICK ALAÁ 

Londonból jelentik: A Német Távirati Iroda 
stockholmi jelentést közöl és azt állitja, hogy az 
elmult éjszaka csapatmegerősítések érkeztek 
Narwickba. A Reuter-iroda mértékadó helyről 
szerzett értesülése szerint angol hajóegységek 
megszakítás nélkül őrszolgálatot teljesítenek 
Norvégia partjai mentén és új nemet csapatok 
partraszállítása Észak-Norvégiában teljesen ki 
van zárva,
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A párisi sajtó 

A norvég vizeken lezajlott tengeri és légi 
ütközetek részleteinek hiányában a párisi lapok 
az utóbbi események politikai következményei- 
vel foglalkoznak. A Petit Parislen azt hiszi, 
hogy Németország Svédországot fel fogja szóli- tani, hogy adjon engedélyt csapatainak átszálli- tására. A lap azt tanácsolja Londonnak és Pá. 
risnak, hogy, 

idejekorán foganatosítson intézkedéseket. 
A I/Oeuvre szerint mar megkezdődött a 

sajtóhadjárat Svédország ellen, ami azt jelenti, 
hogy a támadás nincs már messze. 
A SZöÖVvETSÉGESEK NEM SIETNEK 
m A Times katonai szakértője ezeket írja: Sen- 

Narwicktól nyugatra a norvégek visszavonulnak 
A Német Távirati Iroda jelenti: Pénteken 

gol harci repülőgépek támadást intéztek Narwick városa és kikötője ellen, azonban a bombák mindegyike celt tévesztett Az azonnal működésbe lépett légvédelem következtében 
az ellenséges repülők nem tudsák támadá- 

sukat megismételni 
vws nyugati irányban visszavonultak. 
AAZ OSLOI FJORD KÖRNYÉKE 

NÉMET KÉZEN 
Stockholmból jelentik: A Havas-ügynökseg a törvényes norvég kormány üzenetét közveti. tette, amelyben megállapítolták, hogy az osloi 

fjord környékét, Christiansand, Stavanger, Ber- 
gen és Narwick városokat a németek ellenőrzik, 
Narwicktól északra azonban nincsenek német 
csapatok. 

ÚJ NORVÉG RAÁDIOLEADÓ 
.. SStockholmból jelentik: A norvég kormány új rádióállomást helyezett üzembe az 580-as hul. 
lámhosszon. 
HAAKON KIRÁLY NEM HAGYJA EL 

, AZ ORSZAÁGOT 
A Swenska Dagbladed tudósítóját kihallga- 

táson fogadta Haakon norvég király, aki nyoma- 
tékosan hangsúlyozta az ujsagíró előtt, hogy 

este 

" 

HRendkivüli intézkedések Svédországban 
b Stockholmból jelentik: A Német Távirati 
uroda jelenti: Az utóbbi napok eseményei követ. 
keztében a biztonsági intézkedéseket nagyobb 
mértékben fokozták, mint ahogyan azt a háború 
kitörésekor tették. A főváros központja felé ve. 
zető utakat katonaság zárta el. A külvárosok- 
ban lakóknak igazoiniok kell magukat, amikor 
a központi városnegyedeket elhagyjak. A kato- 
mai szempontból fontos pontokat csapatok őr. 
zik. Az autobuszforgalmat 60 százalékkal csök- kentették. A búzakészleteket az állam rendelke- 
zésére bocsátották. 
4A SVED HATÁR FELÉ MENETELNEK 

A NÉMET CSAPATOK 
Amsztedamból jelentik: Jólértesült körök 

szerint a németek Oslotól délnyugatra az egész 
vasúti hálózatot 
és Sarsorgból menetelnek a svéd határ felé. A ehristiansandi zónát teljesen elfoglalták. A Sta- vanger-öbölben levő szigeteket sorra elfoglalták a németek. Hír szerint Délnorvégiában 50 ezer német katona van és másik 50 ezer most indul Dániából Norvégiába. 
a tromsöi zónában és a Lofotok.szigeteken való pa állása nem nyert méeg megerősítést. 
BECSMERLIK 

HKADSEREGET 
AKopenhágából jelentik: Stauning miniszter- 
elnök közleményt adott ki arra vonatkozólag, 

hogy több dán állampolgár félreértette a dán 
hadsereg április 9-iki magatartását. Katonai sze. 
mélyiségek arról panaszkodnak - jelentette ki 
a miniszterelnök - hogy egyes polgárok becs- mérlőleg nyilatkoztak a hadseregről. Ezek a pol- 
gári személyek úgylátszik azt hiszik, hogy a dán 
katonák nem teljesítették kötelességüket, ami- 
kor a német csapatok az ország területére lép- 
tek, Valójában semmi olyan indok nincs, amiért a dán hadseregnek szemrehányást lehetne tenni. 
A keddi határozatot az uralkodó és a kormány 
tagjai szentesítették. A megszálló csapatok a dán csapatok ellenállásába ütköztek mindaddie. 

biztosra veszi Svédországz 
megtámadását 

elfoglalták. A nemetek Mosse 

A POLGARI ELEMEK A DAN 

Az angol tengerészetnek 

totta azt a 705 dán hajót, amelyből a kereske- 

közelálló egyik személyiség a következő nyilat. 

társának: 

gazdasági és 

l 

kinek nem szabad csodálkozni azon, hogy még 
nem jelentették a szövetséges csapatok partra- 
szállitását Norvégiában. Hasonló katonai had- 
műveletek komoly előkészületeket és a terep pon. 
tos ismeretét igényelik, ezenkívül egy expediciós 
hadsereg felállítása is hosszabb időt kíván. 

Az angol légügyi minisztérium jelenti, hogy 
pénteken egész napon keresztül angol bombavető 
gépek különítményei egymást felváltva, állandó 
őrjáratot tartottak a norvég és dán vizek fölött, 
hogy megtámadják a émet flottaegységeket, a 
melyek kísérletet tesznek, hogy visszatérjenek 
támaszpontjaikra. 

még veszély esetén sem hajlandó elhagyni a 
norvég földet. 

BOMBAZTAK A NORVEG KIRÁLY 
TARTÓZKODÁSI HELYET 

Washingtonból jelentik: Amerika norvégiai 
nagykövetének felesége elbeszélte, hogyan tá- 
voztak el Eiverumból, még mielőtt a várost a német repülők szétbombázták volna. Elverum- ban a templomon és a kórhazon kívül minden 
elpusztult. 
Nybersgund helységet, ahol a királyi család 
tartózkodott, a Eémetek ugyancsak bom- 

bázták. 
A királyi család és a kormány tagjai azonban 
még a fepülőtámadás előtt elhagyták a várost 
és az erdőbe menekültek. 
AZ OSLOI NORVEG KORMAÁNY A NORVEG 

DIPLOMATAÁKHOZ 

Stockholmból jelentik: Norvég hivatalos elentés szerint Hwosleff őrnagy, norvég had.- igyminiszter lemondott és Stockholmba érke- zett. Kijelentette a sajtó képviselői előtt, hogy mindenben aláveti magát a norvég parlament rendelkezéseinek. 
Hivatalos norvég körökből jelentik, hogy euising táviratiag lszólította a norvég diplo- máciai konzulátusi kirendeltségeket, hogy az ő parancsainak engedelmeskedjenek, dz felhívá. 

sát még csak válaszra sem meltatták. 

amíg a dán hatóságok le nam mondtak az ellen- 
állásról. 

SEMLEGES EIKOTőBE FUT A DAN 
KERESEDELMI FLOTTA 

Nevwyorkból jelentik: A dán konzul utasíi- 

deimi flotta áll, hogy azonnal meneküljenek semleges kikötőkbe, vagy pedig maradjanak je- 
lenlegi tartózkodási helyükön. 

Kérje mindenütt a hirneves ; 
Dr AMBRÓZI FÉLE 
KÖKÖLLÖMENTI 
FAJBOROKATI! 

Kapható minden jobb vendéglőben, 
bodegában és üzletben vagy közvetlenül 
dr. Ambrózi Alfréd küküllömenti szöl- 
lőnazdasága és borpincészeténél, Medias 

. 

IZLANDOT ÉS GKONLANDOT NEMET ERDEKTERÜLEINEK JELENTETTER KI 
Londonból jelentik: A Havas-ügynökség 

közlése szerint az izlandi sajtó megerősíti azt a 
hírt, hogy április 10-én a német rádióallomások 
bejelenteltél hogy Izland és Grönland a Német 
Birodalom érdekterületéhez tartoznak. Az iz- 
landi közvélemény azt akarja, hogy a dán ki- 
rály által eddig gyakorolt jogokat az „Izlandi 
nemzetre" ruházzak. 

Ugyancsak a Havas közli, hogy londoni 
diplomáciai körökben tervet tanulmányoznak, 
amely szerint a szövetségesek védnökségüket 
Izlandra is kiterjesztenék. 

Fantasztikus hirek 
keringenek Brüsszelben 

Brüsszelből jelentik: A Német Távirati Iro. 
da jelenti: A Belga Távirati Iroda közölte elő- 
fizetőivel, hogy 

a legnagyobb tartózkodással fogadják azo. 
kat a híreket, amelyek Belgiumra vonatko 

zólag forgalomban vannak. 
A Belga Távirati Iroda szerint a legutolsó 24 
órában a legfantasztikusabb hírek kerültek for- 
galomba azokról az eseményekről, amelyek Bel- 
kiumban és Hollandiában megtörténtek. Ezek 
özött szerepel az a hír is, hogy a német követ 

tegnap éjjel titokban elutazott Brüsszelből. 

SPAAK BELGA KÜLÜGYMINISZTER 
TARGYALAÁSA 

Brüsszelből jelentik: A Német Távirati Iro- 
da közli, hogy Luxemburg külügyminisztere pén. 
teken hosszasan tárgyalit Spaak belga külügy- 
miniszterrei. A két külügyminiszter valószinű- 
leg megvizsgálta az általános nemzetközi hely- 
zetet. 

ELSÜLLYEDT ANGOL TORPEDÓ- 
ROMBOLÓ 

Londonból jelentik: A tengecnagyi hivatal 
közzétette a Gurka torpedóromboló vesztesé 
listáját. Eszerint április 10-én a hajót a norv 
partok közelében az ellenség elsüllyesztette és 
ennek során öt tiszt és egy tengerész áletét vesz- 
tette, kilencen hiányzanak, hárman pedig súlyo- 
san megsérültek. 

Jugoszlávia magatartása 
összha 

áll az olasz 

ngban 
állásponttal 

Senki eddig nem lépett fel követeléssel Jugosziáviával szemben 
kRómából jelentik: A jugoszláv kormányhoz 

kozatot tette a Giornale Dltalia egyik munka- 

- Az északeurópai események nyugodtan hagyják Jugoszláviát. 
Országunknak nincs attól tartania, hogy a 
hadviselők olyan magatartást akarjanak 
reánk kényszeríteni, amely ellenkezik a 

semlegességgel. 
Ha ilyen eshetőség felmerülne, a jugoszláv kor- 
mány nem fog semmi kétséget hagyni maga- 
tartása felől. A Németországgal vaió poiitikai, 

kulturális kapcsolataink változat- 
lanok maradnak, minthogy nem változnak meg 
kapcsolataink a nyugati hatalmakkal sem. Nem 
akariuk masatarlásunkat sam az amuik sam a 

másik irányban módosítani. Hamis az a jelen. 
tés, amely szerint Jugoszláviát felszólitották vol- 
na, hogy felére csökkentse Németországba való 
kivitelét. Ilyesminek nem is tennénk eleget, mert szerződéseinket tiszteletben tartjuk. A jugo- 
szláv piac egyébként más országok számára is 
beszerzési lehetőség. A jugoszláv vizeken sem- 
miféle incidens nem történt és nem is fog tör- 
ténni. Jugoszlávia már eleve megtette a szüksé. 
ges intézkedéseket és biztosította a dunai ha- 
józást. Abban az esetben, ha a Balkánon súlyos 
események történnének, azok a jugoszláv kor- 
mányt semmi esetre sem érnék váratlanul, mert 
már idejében számolt minden eshetőséggel. Ju- 
goszlávia magatartása összhangban áll az Olasz- 
ország által elfoglalt magatartással, 



' 

16940. április 15. 
4 .e. . [/ 

AZ ÖRÖK VÁROS 
ta: MEGYERY ELLA 

Réórma, április elején, La citta bionda: A 
szőke város, - így nevezte el legújabban Ró- 
mát Mussolini... s valóban, ha az ember fel- 
megy a Janiculusra s lenéz az antik földön mo- 
dern csodákat termő Urbsra: csupa világos, 
aranypatinával átfutott színfoltot lát. A tompa 
fehérnek, halványsárgának, bágyadtrózsaszínű- 
nek valami olyan hamvas összeolvadását, amely 
esakugyan a szőkeség napfényes csillogását 

A Citta bionda szezonja örök, idegenjárás- 
tól, idegenforgalmi nagyüzemtől vagy túrista- 
krizistől teljesén független, mert akik az év min- 
den szakában megtöltik Rómát, a kis- és nagy- 
szállodákat egyaránt, maguk az olaszok, a fa- 
szista parlament és szenátus vidéki tagjai, a hi- 
vatalosan feljött párttisztviselők, üzletemberek, 
fővárosukat tanulmányozó utascsoportok, diák- 
karavánok, hogy az egyháziak állandó Róma- 
zarándoklataiíról ne is beszéljünk. 

Ez a „belföldi vándorforgalom" idén - mi- 
alatt a Termini-pályaudvar átépítése folyik - 
különösen nagyarányú s szerencsésen kiegyen- 
súlyozza az angol-amerikai vendégek hiányát, 
még a várost mutogató autócarokon is, ahol a 
vezetők most annyit magyaráznak olaszul, mint- 
ha nem is Olaszországban járnáuk. 

Az uccák, parkok, kávéházak, éttermek 

olasz szótól hangosak, a templomok minden koc- 
káján áhítatos bámalók, a Szent Lépcső előtt 
hosszú emberkígyó feketéllik, a műzeumokban 
az őrök nem győzik a csoportokat átengedni a 
korlátokon, tripoliszi, szardiniai, sziciliai utazási 
irodák külön autobuszai dübörögnek, nagykala- 
pos szerecsen szerzetesek jönnek a Borgo felől, 
a Szent Péter-tér oszlopsorai között érmes-sza- 
lagos zarándokok, éneklő iskolák, imádkozó apá- 
cak járják a Vatikánt - feltűnően sok öreg pap 
és feltűnően sok öreg asszony az egyszerűbb nép- 
osztályokból, arcukon a megható vággyal: mi- 
előtt meghalok, lássam még egyszer Rómát. 

Pápai fogadásra huszonnégy óra alatt be- 
jutni, mint máskor, nem, erről nem is lehet ál- 
modni, a jövőheti kihallgatások is túl vannak 
jegyezve. Ő Szentsége Anticameráiban olyan a 
tolongás, csalódott, reménykedő, izgatott hangu- 
lat, hogy jószántadból is lemondasz az audien- 
ciáról, annyira sajnálod a pápát. Hűsvét vasár- 
napján is majd félmillió emberre osztotta ki 
„urbi et orbi" áldását a San Pietrc erkélyéről, 
bámulatos frissen a hosszú szertartás után; aki 
napi munkarendjét ismeri, szinte csodára gon- 
dol, ámely ezt az ősz főpapot ilyen tevékenység- 
ben megtartja! 
a Igen, a hit csodákat teremt... vagy nem-e 
csoda a hetvenhétéves Carlo Zenith turini lakos, 
aki Turinból biciklin jött Rómába, nert nem volt 
útiköltsége? Március tizennyolcadikán reggel in- 
dult hazulról s Húsvétvasárnapján délután ért 
a Szent Péter-térre, baj és baleset nélkül, egész- 
ségesen, boldogan ... rögtön csatlakozott is egy 
zarándokcsoporthoz, úgy, hogy megmosakodni 
is csak a szökökútnál ért rá... 

Ez Róma és az emberek áhítata kilencszáz- 
negyvenben. 

A Villa Borghéseben azalea-kiállítás: a 
parkteázókban - épp úgy, mint apéritif-időben 
a via venetói finom oakraszdakban - egy gom- 
bostűt sem lehet leejteni. A színes szalmaszékek. 
ben szaporabeszédű olasz szepségek, - minden 
második szőke! - olyan különleges színű-szabá- 
sú tavaszi összeállításokban, hogy el lehet hinni 
a mostanában teljes eréllyel megindult törekvést 
a külföldi modell-import ellen, az egyéni és nem- 
zeti olasz ruhaművészet mellett. 
- Tartarughe! Tartarughe! ... jár-kel, kia- 

bál egy tarisznyás kis ember a sárga harangvi- 
rág-ernyők között és teknősbékát árúl. Élőt per- 
sze s nem levesnek, de szépítőszernek valót. 
Igen, mióta hire ment, hogy egyes mozisztárok 
egész teknősbéka-kolóniákat tenyésztenek a für- 
dőszobájukban, mert kipárolgásuk a legjobb fia- 
talság- és bőrkonzerváló, egyre divatosabb a 
teknősbéke-tartás... potom tíz-tizenöt liráért 
olyan fényesre kefélt példányok kelnek el itt is, 
szemeláttára, mint egy-egy rozscipó. 

És a politika? Háború? Jövő? Nem egy ki- 
rakatban rikitanak hatalmas plakátok, hogy a 
szenet, az élet és a munka oxigénjét, Németor- 
szág szállítja Itáliának - egyéb semmi. 

Se nyilvánosan, se magántársaságban nem 
tárgyal senki semmit., a legnagyobb s a legki- 
sebb üzletben, vendéglőben, bárban is ott függ a 
nyomtatott tábla, hogy itt se „alta politicáról, 
se „alta strategiáról", - se magas politikáról, 
se magas hadvezetésről - nem vitatkoznak, - 
itt dolgoznak. 

. 
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Amerika német-orosz- apán Eoalicióói tari 
Az Unió politikájának megváltoztatását kivánják egyes politikai körök 

Newyorkból jelentik: Milyen biztosítékunk 
van arra, hogy egy közeli napon nem kell-e majd 
szembeszállni a német-orosz-jopán koalició- 
val? - írja Knox ezredes, a Chicago Daily News 
cimű lap katonai szakértője. Ezek az országok 
ellenségeink és birtokunkra vágyakoznak. 

Elérkezett a nap, hogy a mi biztonságunkra 
is gondoljunk. 

Haditengerészetünket és légi haderőnket még 
jobban ki kell fejleszteni és a hadfelszerelési ipar 
teljesítőképességét fokozni. 

Ugyanez a véleménye az Egyesült Allamok 

több jelentős személyiségének és az elszigetelő. 
dés hívei is jól látják az amerikai közvélemény- 
ben történő változást. Ludvel Denny ismert ame- 
rikai ujságiró a semlegesség problemajával fog- 
lalkozik és felsorolja mindazokat az eseménye- 
ket, amelyek figyelembevételével meg kell változ. 
tatni az Egyesült Allamok külpolitikáját. Azt ál- 
ltja, hogy mind nagyobb mértékben szükségessé 
válik a szövetségesek támogatása és ezt a néze- 
tet az európai érdekelteken kívül igen sokan 
Amerikában is magukévá teszik. 

*(Rador) 
...... 

A házak adója az új pénzügyi évben 
Sokezer háztulakionost érdekli, hogy az áp- 

rilis elsejével kezdődött adóévben mennyire emel. 
ték a házak adóját. A Háztulajdonosok Egyesü- 
lete részéről nyert felvilágosítás szerint az adó- 
hivatal az első évn en (április-június) 
még az előző évi kivetest veszi, mivel az idei kí- 
vetés még nem érkezett meg és a második év- 
negyedben (aagusztus-októbec) kell a különbö. 
zetet megfizetni. Az elmult pénzügyi évben a 
házadó a tiszta jövedelem 31 százaléka volt. Eb- 
ben a pénzügyi évben ezt a 31 százalékot 39 szá- 
zalékra emelték fel. Az adózás tisztán látható 
a következő példából: Ha egy nem adómentes 
ház összjövedelme, a városi mellékilletékek nél- 
kül évi 100.000 lei és húsz százalék levonható 

javításra és biztosításra, akkor marad 80.000 lei 
tiszta jövedelem. Ezen jövedelem után az idén 
az állami adó 39 százalék, vagyis 31.000 lei. Az 
előző évben az adó volt 31 százalék, vagyis 24 
ezer 800 lei, a különbözet tehát az idén 6400 lei többlet. Ezen összeghez járul még a szuprakota mely az idén a tavalyi szuprakota plusz 10 szá- 
zalék. Az új, adómentes házaknál nemzetvéde- lemre 6 százaiek állami adóemelés van idén, a 
tavalyihoz képest. Vagyis új házak nettó 50.000 lei bérérték után az 1dén 16 százalék, 75.000 lei 
bérérték után 20 százalék, 125.000 lei bérérték utáz ai százalék és ezen felüli bérérték után 26 
százalék adót fizetnek, amelyhez mé - zalékkal felemelt szuptakota járul g a 10 szá 
zszzzmaszztzroszuzzsenert 

A Front tartományi tanácsának 
uj tagjai 

A Nemzeti Ujjászületés Arcvonalának Te- 
mes-tartományi tanácsának tagjaiul a követke- 
zőket nevezték ki: 

A mezőgazdasági és munka csoportba: Jo- 
san Iuliu, Spineantu Eugen, Campeanu Simon 
dr., Tiucra Patrichie dr. főesperes. 

Az ipari és kereskedelmi csoportba: Man- 
ciu Cornel mérnök, Bornuz Stefan mérnök, a 
karánsebesi vagyonközség igazgatója, Tatu 
Ioan, Dobosan l0an dr. volt főpolgármester. 

a 
, / h 

ű 

naponta a CAPTTO moziba 

Az értelmiségi csoportba: Cri 
Mercea Victor ar ügyét tgisen da Gheorghe dr. 

Ezenkivül megerősítették a köv ő titká rokat állásaikban: Rafiroi Renris etkazó ttá- bírtok igazgatója a mezőgazdasági és munka csoportbán, Besa Cornel mérnök-igazgató az ipari és kereskedelmi csoportban és Ianca Ale. 

Ascani 
Belu Nicolae ár., Gor- 

eni ru űr csákovai ügyvéd az értelmiségi cso- 
Vil 
i 

/ 

APOLKLLÓ moziban naponta fut 

eft 

Érdekfeszitő cselekményü film. A főszerepekben: RITA JOHNSON, TOM o BER- 
A. 

NAND NEDELL. - Kiegészitésül: Anglia védve van: AZ ANGOL 
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é szak felől jegesen süvít a szél, 
Anyám imádkozz fiadért, ki útra kél. . (Régi tengerészdal.) 

A tenger most dalol. Vad, szilaj nótát éne- kel. A haragos hullámok fújják a kórust, amely- be mint halk szóló vegyül bele a víz mélyéből feltörő utolsó halálsikoly. A végtelen zöld tömeg felületét szörnyű robbanások rázzák meg és égig csapnak a hullámok, hogy azután millió apró cseppé válva hulljanak ajá. Öriási acélépítmé- nyek, meg kétségbeesetten vergődő emberek me- rülnek el a tengerben, valahol fenn, fszakon, ahol a fjordok olyan fehéren csillognak a nap arany szikrázásában. 

Tengeri ütközeztet szebben, művésziebben nem írtak meg, mint Claude Farrére, a nag francia író „A Csata" című halhatatlan regényé- ben. Az orosz-japán háború legmegrázóbb ese. ménye, a csuzimai tengeri ütközet ihlette meg 
Farréret „A csata" megírására és aki ezt a mű- vet olvassa, az szinte maga is ott van a Nikko japán cirkáló fedélzetén, ahol Jorizaka márxi ül 
a parancsnoki páncéltoronyban és ahol Herbert Fergan angol sorhajókapitány angol hidegvérrel szemléli a szörnyű színjátékot. Az olvasó való- sággal átéli, sőt több látja, hogyan süllyed- nek el az orosz csatahajók: a Borodino, a Pet- ropavlovszk, a Cárevics, miként fulladnak bele 
ezren és ezren a tengerbe. Togo és Rozsdeszt- venszkij tengernagyok félelmetes párbaja eleve- 
nedik meg ebben a könyvben olyan döbbenetes hűséggel s mégis olyan írásművészettel, melyhez 
hasonlóval egyetlen könyvében sem találkozunk. 
Itt, ebből a regényből tudhatjuk me , hogy mi 
tula, ppen a eri ütközet. Claude Far- 
rére ezért a páratlanul szép írásáért jutott be a 
francia Akadémia negyver halhatatlanja vközé 
„A csata" mint valami csodálatos művészi em. 
lékoszlop áll a csuzimai tengerszorosban és a 
világirodalomban. 

x 
Harmincöt évvel ezelőtt, 1905-ben folyt le 

a világtörténelemnek ez az eddig ismert legna- gyobb csatája. Tizenegy évvel később, 1916-ban azután Skagerrak túlszárnyalta Csuzimát. Az angol és a német haderő ütközött meg és pon- 
tosan ma sem lehet tudni, hogy hány hajó pusz. 
tult el, mennyi ember halt meg. A német hadve- 
zetőség titkolta veszteségét, hasonlóképpen az 
angol is. Mindkét hivatalos jelentés megegye- zet abban, hogy a saját győzelmét tüntesse fel nagynak és az ellenséget kicsinynek. Amennyi- 
ben hitelt lehet adni a katonai szakíróknak, a német flotta háromnegyed része víz alá merült, 
vagy hasznavehetetlenné vált, de az angolok is 23 hadihajót vesztettek. Mindkét részen közel háromszázezer tonna hajó semmisült meg né. hány óra alatt. A katonai szakírók adatai azon- ban többnyire megbízhatatlanok, mert úgy az an- gol, mint a német tengernagyi hivatal mélysége- sen hallgatott a háborúhan és a háborá utáni években is. Valami különös titok nehezedik Ska- 
gerrakra és egy új Claude Farrére nem állott egyik hajó fedélzetén sem távcsővel a kezében, hogy figyelje és jegyezzen és lelkét teleszívja feledhetetlen impressziókkal. Az egyetlen szemta- nu, aki beszélhetne, maga a tenger, az pedig hallgat. őrzi a titkát, iszappal vonja be a büsr ke páncélos hajóóriásokat és huszonnégy eszten- deje dalol altató dalt tízezer matróznak, akikért tízezer anya imádkozott, mielőtt útrakeltek vol- 
na fszak felé, ahonnan jegesen süvít a szél. 

„Azt mondották, hogy a csuzimai pokoli tra- gédia ártatlan vízi csetepaté volt a skagerraki színjáték mellett, pedig 1905.ben modern har- minc és feles ágyuk dolgoztak. Vajjon minek minősítsük az 1816-os angol-német geri üt- közetet az 1940-es fszaki-tengeri csata mellett. csatahajó, cinkáló torpedóromboló, ten- attjáró és motoros Őrhajó süllyedit el most, y engerés lelte halálát a hullámsírban, ,mennyi eskedelmi és csapatszállító hajó tűnt el örökre, mennyi repülőgépet szedtek le a magasból a hosszúcsövű légelhárító ágyúk? Mennyit tesz ki bruttó regiszter tonnákban az a hajótér, amely nehány óra alatt elpusztult? Ki 
tudna ezekne a kérdésekre felelni? A tengerna- gyi hivatalok most is ugyanúgy nem közölnek számokat és adatokat, mint az elműlt világhá- borúban, a rádió- és ujságpropaganda soha nem vallja be az igazat, hanem az ellenség győzelmét kisebbíti és a sajátját nagyítja. A tenger most is allost. Őrzi a foglyait, a büszke csatahajókat odaso orja a skagerraki roncsokhoz, hogy nö- velje az óriási vizalatti flottát, a tengerészeket odafekteti a huszonnégy esztendeie pihenő ha- 

Anyám, imádkozz fiadért 
lott bajtársak mellé és hangzik tovább az altató dai. A tenger dalol. 

x . Filmzsurnálokon sűrűn láttunk hajókeresz- telést. Nagy ünnepség ez minden állam haditen- gerészeténél. Az acélből ácsolt óriasi tömeget lassan, méltóságteljesen csúsztatják le a vizre és rendszerint valamelyik magas közjogi méltó- ság felesége, király, miniszterelnök, vagy ten- gernagy hitvese vállalja a keresztanyai tisztet, aki eltör egy pezsgősüveget a hajó orrán, az- után a zenekar eljatssza a himnuszt, néhány szép beszéd is elhangzik és a csatahajót ágyúi- 
val, gépfegyvereivel, torpedóival besorozzák a létszámba. Egy-egy ilyen nagyméretü cirkáiónak az elkészítéséhez még a mai fejlett technika 
mellett is esztendők kellenek. Munkások ezrei, mérnökök százai doigoznak, milliok változnak 
acéllá, bronzzá, aluminiummá és más anyaggá. És évek fáradságos munkájának az eredménye, az anyaggá varázsolt sok millió tíz perc alatt 
örökre eltűnik a vizben. Valamilyen óriási bom- 
ba felszakitja a páncélt, a víz betódul a résen és 
a büszke hajó, az emberi munka és tudás diadala szégventeljesen, csúfosan meghal. Acél és ember 
ehetetlen a vízzel szemben, az elem legyőzi az 

erőt. Balga bölcsek pedig csodálkozva kérdezik 
önmaguktól és a hozzájuk hasonló áldott álmo- 
dozóktól: miért ez a pusztítás és rombolás? Mi 
...... 

Csok a 

GRAND 
HOTEL 

LAFAYETTE-ben lakjon Bucuestiben 
Központi fekvés. Komlort. Olcsó. Otthonos 
Calea Victoriei No. 14.- Telefon 3-34-10 

célja és értelme van építeni hajókat, hogy az- 
után elsüllyesszék őket? Mi értéke van a mun- 

e si 

kának és tudásnak, ha az a rendeltetése, hogy a 
tenger fenekén pihenjen az idők végtelenségéig? 
Ki tudna erre felelni. Ebben a tébolyodott kor- 
ban, ahol a szellemet megcsúfolják, ahol az élet. 
nek semmi célja nincsen már és amikor az Em- 
bert keresztre feszítik, lehet beszelni értelemről, 
észről és igazságról? 

Csuzima... Skagerrak... És újra Skager- 
rak... Három eralékezetes név a huszadik szá- 
zad történetében. Három borzalmas fekete ti. 
tok, amelyre soha nem derül világosság. 

a tenger dalol. 
És tízezer anya várja haza Eszakról soha 

i térő fiát... vissza nem Hároly 

Az időjárás nagyon kedvezőtlen a tavaszi 
munkálatok szempontjából 

Óriási bevetett területek viz alatt állanak 
Bucurestiből jelentik: A földművelésügyi 

minisztériumhoz beérkezett jelentések arról szá- 
molnak be, h az időjárás rendkivül kedve- 
zőtlen a tavaszi munkálatok elvégzése szempont- 
jából. A felázott földeken a szántás le- 
hetetlen. Corvuluimegyében és a di eai (du- 

nai) on óriási kiterjedésü bevetett 
tek vannak víz alatt. Ha az időjárás meg 
akkor is csak április második felében k 
meg a tavaszi munkálatokat. A Dunárea (Du- 
na) és a Siret vize Brallamegyében 
és nagy károkat okozott. 

is kiöntött 

frosz Jenót, a Cagoro-botrány fővzereplőjét 
kintasitották Franciaországból 

Az egykori bucurestii hrhedt vállalkozó Franciaországban is üzletet akart kötmi 
Az annakidején nagy szenzációt keltő, ugyne- 

vezett „Cagero"-botrány főhőse, Grosz Jenő bucu- 
restii nagyvállalkozó, egy esztendei jogerős bünte- 
tésének kitöltése után nem sokáig maradt Bucures- 
tiben. 1939. tavaszán, minden ingóságát és ingat- 
lanát pénzé téve, feltünés és a nyilvánosság teljes 
mellőzésével elhagyta a román fővárost. 

Grosz Jenővel együtt hagyták el a fővárost 
Zelinger Aladár, Davidovits Zoltán és Grosz Jenő 
neje is. 

Senki sem tudta hová, merre vitt az utjuk hár- 
muknak, akiknek nevét valamikor - nem is oly 
régen - minden jelentősebb export-import üzleti 
kapcsolatban sürün lehetett hallani. Bucuresti üz- 
leti kávéházainak asztalainál. 

Csak jóval később, ősszel jött felőlük az első 
hir - Párisból, ahol mind a hárman uj hazát te- 
remteni reméltek. Megtudtuk, hogy Grosz Jenő 
gyarmatáru import vállalatot alapitott, amelynek 
kereteiben óhajtja Bucurestiben szerzett tapaszta- 
latait Franciaországban hasznositani. Zelinger Ala- 
dár viszont kis birtokot vásárolt magának Páris 
környékén, amelynek jövedelme busásan kárpótol- 
ta a Bucurestiben hagyott „Bazaltin" utépitő vál- 
lalat vezérigazgatói állásáért. 

Azonban Franciaországban hét hónap óta há- 
boru van, amelynek kimenetele évszázadokra dönt- 
het sorsáról. Ötmillió francia férfi áll őrt a Rajna 

mellett és a Maginot vonal betonfedezékeiben, mig 
a francia nép a front mögött erejét és munkáját 
megtizszerezve dolgozik, hogy emtse azt a 

300 milliárd frankot, amennyibe Franciaországnak 
egy évi hadviselése kerül. Nem lehet csodálkozni te- 
hát azon, hogy a francia kormány különös gonddal 
ügyel arra, hogy 

gazdag idegenek ne huzzanak hasznot a hábo- 
boruból 

Párisban, mialatt a franciák milliói a világtörténe- 
lem legnagyobb háborujával néznek farkasezemet. 

fs igy történt, hogy Párisból és Francisország 
vidéki városaiból tizezerszámra utasitották ki a ke- 
leteurópai országokból oda bevándorolt idegeneket. 

Akik beálltak a francia hadseregbe, azok 
maradhattak és a háboru után francia állami 

rok lesznek. A három bucurestii erre nem volt 
ható és ezért menniök kellett. Zelinger Aladár 
Davidovits Zoltán pár nap előtt hazatértek Romá- 
niába, Grosz Jenő Portugáliába vándorok. 

Első rész: 

főszerepben 

6. A halál Marathonja 

co R s moziban ma 

Aa HAROAA TESTŐ 
O r A 

I. rész: 1. A tüzes gyűrű. 2. Mindenki egyért, egy mindenkiért. 3. A kémek királya. 4. A sivatag kalózai. 5. Lázadók támadása. 
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DéliJdirln 

Finn hajó magyar 
rádióstisztjének drámai 
beszámolója a tengeri 
háboru borzalmairól 

Most, amikor a tengeri háború talyes erővel dü- 
höng, nem lesz érdektelen Bánhegyi Károly ma- 
gyar rádióstiszt elbeszélése, hogy miyen mostaná- 
ban a hajósok elete. Bánhegvi a Sajily nevű 4300 
tonnás finn kereskedelmi haión teijesített hosszú 
ideig szolgálatot és alaposan ismeri az Északi-ten- 
gert. A rádióstiszt rövid szal dságra szülővsárosá- 
ba érkezett és az őt felkereső ujságíróknak sok 
olyant mondott el, ami újszerűnek hat és ismeretlen 
a középeurópai szárazföldi ember ejőtt. Bánhegyi 
Károly érdekes mondanivalóit kudapesti tudósítónk 
révén itt közöljük: 
- Mi a rádiós feladata most a háborúban? 
- Van egy közmondás, hallgatni arany, a rá- 

diós részére most hailgatni, gyémán: Mióta kitört 
a háború, elnémult a Sally rádiója és legfeljebb csak 
repülőtámadást, vagy tengeralattjáró támadást ad- 
tam le. Az S. O. S. leadási formája is megváltozott. 
Megröviiült. 

Egészen más jelet adunk e. ha úszó aknával 
találkozunk, ha tengeralattjáéró bukkan fel és 

egészen mást ha repülők közelítenek. 
A szolgálati idő napi nyolc ó-= hivatalosan, de ha 
viharos a tenger, vagy valaru veszély igérkezik, 
mindig a rádió mellett kell ta-tózkodnom és hall- 
gatni, hallgatni. Néha érdeke is ez. Bár legrit- 
kább esetben érti meg az embar a hagók csevegését, 
mert a szavak egészen mást jelentenek, vagy ért- 
hetetlen rejtjelekkel dolgoznak. 
- Meséljen valamit az/ Északi-tengerről. 
- Az Északi-tenger mos: a borzalmak tenge- 

re. Hajónk mindig convoyban utazott, tehát meg- 
határozott útvonalon és jóforsvén bekötözött szem- 
mel. Mégis rengeteget láttuny. Sokszor szegélyez- 
ték égő vagy süllyedő hajók utunkat, gyakran ta- 
lálkoztunk tengeralattjáróval, úszó aknával és nem 
ment itkaságszámba a repii/támadás sem. 
- A convoy-rendszerről sok vélemény van, 

mégis mi a gyakorlati haszna s mi a hátránya? 
- A convoy gyakorlati haszna az önmegnyug- 

tatás. Mindent megtettünk, hogy megóvjuk a ha- 
jót. Hátránya annál több van. Rengeteget kell vár- 
ni, míg az ugyanabban a conveyban utazók össze- 
gyűlnek, egyik-másik hajó heekig késik, míg meg- 
érkeznek a kísérő hadihajók és a repülőgépek. A 
másik legnagyobb hátránya, hogy a 3-4 napos utak 
8-10 rapig tar:anak 

A convoyban utazó hajókat ugyanúgy megtor- 
pedózak, ugyanúgy megtarn adják a repülők, 

mint az egyedül utazókat. 
- Melyik most a tenger. ? áború legfélelmet. 

sebb fegyvere? 
- A tengeralattjáró. M-r:, ha megtorpedózz 

a hajót, a hajó szinte kettétörik és nincs idő a me 
nekülésre. Még arra sem, hog mentőcsónakot bo- 
csássunk le. Hogy mégis legalébb a pPuszta életün 
ket megmentsük, most új a salmatossággal szerel- 
ték fel a hajókat. Az első fedalzetre nagy "utajsze- 
rű, korlátokkal ellátott alkotnányt erősítenek, a 
melynek a -íz szinén maradásá: üres benzincs hor- 
dók biztosítják. Ha azután trpedóövés éri a 
hajót, vagy annyira hullámo a tenger, hogy nem 
lehet vizre bocsátani a mentősónakot, csak elvág- 
juk a köteleket, beugrunk ebbe a névtelen tutajszerű 
alkotmányba, élelmiszert és vizet és a legfontosabb 
műszereket megmentve, máris vizen vagyunk. 
- Hogyan védekeznek a tengeralattjáró ellen? 
- A convoy kísérő hadinajói jóval előbb ész- 

reveszik a tengeralattjárót, mint mi és azounal fi- 
gyelmeztetnek minket zászlójelckkel: vigyázzatok, 
tengeralattjáró. A tengeralattjáró pedig valahol, 
ahol nem látjuk, meglapul a víz alatt és minden pil- 
lanatban várjuk a torpedót. Azután 

egyszerre szörnyü remegésba kezd a víz, mintha 
szörnyö mélységben pokoii crővel kavarná va- 
laki, összeverődnek a mozgó tárgyak és táncol- 

nak a műszei k. 

A kísérő hadihajó vízalatti bombái robbannak ilyen- 
kor. Bombát ejtenek a tengerbe, hogy a nagy rob- 
banás összetörje a tengerala:t/áró műszerelt és a felszínre kéenyszerítse. A convoy közben halad előre, 
mintha mi sem történt volna. sak a víz meg-meg- 
ismétlődő remegése mutatja, "ogy a hadihajók 
harcban állanak körülöttünk és a felettünk keringő 
repülőgépek keresik a tengeralattjárót. 
- Sokszor előfordul, hegy a tengeralattjáró 

megszökik és más oldalról fel-ünve, torpedózza meg 
a convoy valamelyik hajójá:s. A hajó valósággal 

kettétörik a torpedótalálattó! és azonnal elmerül. 
Egy ilyen tengeralattjáró tár adás alkalmával egy 
norvég hajó tört ketté és csaz hLat ember menekült 
meg egy hajóroncsba kapaszkodva. Később talált 
rájuk a convoy, de akkor már teljesen ki voltak 
merülve, alig lehetett őket megmenteni az életnek. 

- MAz úszóaknákkal hogyan áll a dolog? 
- Először legnagyobb eflenségünk az úszó- 

akna volt. Sohasem tudtuk, mikor találkozunk vele, 
mikor hangzik fel az egyik, vagy másik oldalán az 
óriási robbanás. Később rájöttünk, hogy nem olyan 
veszedelmes az úszóakna, mert ki lehet kerülni, jó 
időben látni is lehet és ha a hajóba ütközik is, 
nem süllyed el azonnal a hajó, van idő a menekülés- 
re. Rájöttünk arra is, hogy 

puskával is lehet vadászni aknákra egy-egy jól 
irányzott puskagolyó felrobbantja őket. 

Igy aztán kitünő szórakozás volt az aknavadászat. 
Körbe-körbe jártunk az akna körül addig, míg si- 
került egy golyóval felrobbantani. 
- Ha közelben parti őrség volt, természetesen 

őket értesítettük, mert ágyúval mégis csak köny- 
nyebben el lehet intézni az úszó aknákat. Szeptem- 
berben, októberben még gyakran fogtam figyelmez- 
tetést: vigyázzatok, itt és itt úszóakna. Később rá- 
jöttek arra, hogy a repülők könnyen megállapíthat- 
ják a hajók útját, ha a hajó jelzi az úszóaknák he- 
lyét. Utunkon sokszor találkoztunk aknára vadászó 
halászokkal, mert az aknafogás ma sokkal jöve- 
delmezőbb mesterség, mint a halászás, hiszen egy- 
egy aknáért 200 frankot fizetnek a franciák. 
- Repülőkkel gyakran találkoztak? 
- Az Északi-tenger ma a repülők szabad va- 

dászterülete, így gyakran érik repülőtámadások a 
hajókat. A kereskedelmi hajók közül csak az ango- 
lok és a franciák vannak felszerelve ágyúkkal, a 
többi hajó alig tud védekezni. A convoyt kísérő ha- 
dihajók tűz alá veszik a repülőgépeket, de ez nem 
zavarja a pilótákat abban, hogy lecsapjanak a ki- 
szemelt hajóra és elárasszák gépfegyvergolyókkal. 
A repülő mindig a parancsnoki hidat támadja, mert 
a kapitány elvesztése a hajó megsemmisülésével 
egyenlő a szemükben. 

C,Amikor a lélek kialszik.. . 
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ruhavásznak, 
nAoasoasaotósz ota 

női-, férfi- és gyermek 
pellerinek, trench- 
coatok, uj szines 
lennabroszok, 
damasztgarnifturák 

csipkeszövetek, 
uj divat-fonalak, 

(EVTKÁLA LÁNEI S..R. 
PALATUL WEISZ 

A tengerészek repülőtámadáskor lehúzódnak a 
a hajófenékre és csak a kapitány, az őrtiszt és 

Zzasz 
a rádiós marad a helyén. 

A legtöbb hajó a repülők jöttére cikk-cakkban 
kiválik a convoyból és menekül. Ezeknek a megkere- 
sése a legnagyobb nehézség a convoyt kísérő hadi- 
hajók részére. És mi is csak akkor nyugszunk meg, 
mikor a rádióban felhangzik a kísérő hdaihajó be- 
széde: Olvassátok Testvéreim Szent Lukács evan- 
géliumát ott, ahol az elveszett bárányról van szó. 
- A repülőgépek bombákkal is elárasztják a 

hajókat, de én hét hónap alatt csak egyszer láttam, 
hogy a mellettünk haladó hajót eltalálták a bom- 
bák. A hajó nem süllyedt el, de alaposan megrongá- 
lódott. ; 
- Vissza megy az Északi-tengerre? 
- Még nem tudom biztosan, de mert szeretem 

a hajósok életét és azt, ha valami érdekes, való- 
színűleg visszamegyek. 

ifj. Bakos Akos 

IscCALA mindig az élen! 
Öriási sikerrel mutatuk be naponta: 

A legnagyobb francia sziínészek 
legmüvészibb teljesítménye! Világ- 

viszonylatban is kimagasló hatalmas 
alkotás! Drámai feszültség, exotikus, előt- 

tünk eddig ismeretlen környezetben lejátszódó 
ízzó, gyorsan pergő cselekmény! 

émel hiradó ... 



1 

DéuJaa 
HETRŐLHETRE 
Kávéházi élet száz év előtt 
Mit ültök a kávéházban? - ezen a címen 

írt egyszer szellemes szatírát Karinthy Frigyes, 
a néhai kitűnő író. A budapesti kávéházi őslakó 
furcsa fajtáját vázolta igen mulatságosan ben- 
ne. Sokat szórakozott ezen az íráson akkoriban 
a közönség. Most azonban egy könyv került a 
kezünkbe, amely azt bizonyítja, hogy egyáltalá- 
ban nem újkeletű Magyarországon a kaávéház. 
látogatás szenvedélye.Már több, mint száz évvel 
ezelőtt is szerettek a magyarok elüldögélni a fe- 
kete mellett naphosszat, s mulatásban sem szo- 
rultak oktatásra, ha kedvük szottyant, hogy ki- 
rugják a kávéház falát. Ennek a könyvnek író- 
ja, az akkori Karinthy, egy külföldről Magyar. 
országra szakadt festő, aki maga is jeles kor- 
hely lehetett, mert nemcsak szellemesen, hanem 
igen nagy tárgyi fellkészültséggel is számol be 
az akkori idők szórakozásairól és mulatságairól. 
Miután a történelmi munkák nemigen szoktak 
beszámolni az ilyen dolgokról, nem lesz talán ér- 
dektelen az olvasó számára megismerni ezeket 
a feljegyzéseket, annál is inkább, mert a száz év 
előtti kávéházi életre és egyéb szórakozásokra 
vonatkozólag annyira gyérek a korbeli adatok, 
hogy az említett festőnek adatai valóságos kút- 
forrás jellegévei birnak. Lássuk tehát, mit mesél 
a hajdani kávéházi hisztórikus? 

A kávéházat Magyarországon nagyon szere. 
tik - írja Ellrich August Die Ungarn wie sie 
sind című és Berlinben 1831.ben megijelent mun- 
kájában. Pesten és a nagy városokban sok kávé- 
ház van, de ha még több volna, akkor sem volna 
elég. Nyugalmazott tisztek és hivatalnokok, akik 
kicsiny nyugdíjukból másutt alig tudnának ten- 
gődni, Magyarországon ütik fel a sátorfájukat, 
ahol elég jól megélhetnek, sőt esetleg egy, vagy 
több pohárt bort is leöblíthetnek a torkukon, 
ha jókedvük kerekedik. Ezek az urak, akiknek 
nincs más dolguk, csak az. hogy a nyugbérüket 
elköltsék, főleg a kávéházban táboroznak. Nyá- 
ron csak ritkán hiányoznak, télen ellenben reg- 
geltől éjfélig ott ülnek a kávéházban. Hűségben 
méltók hozzájuk a jurátusok, diákok, játékosok, 
szerencselovagok és mindenrendű másfajta törzs- 
vendégek. De nem is utolsó dolog ám, nyáron 
itt hűsölni, télen pedig itt melegedni. Mert a ma- 
gyar kávéházak elegánciájuk és remek beren- 
ezésük révén messzi túlszárnyalják a külföld 
hasonló intézményeit. Rendszerint négy-öt bil- 
liárd is található bennük, márványosak a falaik 
és csillogó tükrök ékesítik azokat. Kávéskanna, 
eukordoboz, kanál, mind a legfinomabb ezüstből 
való, hatalmas kiszolgáló sereg lesi a vendégek 
parancsait. 
zekután ugyebár érthető, hogy a földi 
édenkert e késői másai reggeltől éjszakáig zsúfol- 
va vannak? Minden billiárd körül hatos gyűrű- 
ben tolonganak a bámulnckok De érdemes is 
itt nézdegélni, mert a nemes billiárdjáték vir- 
tuózai csillogtatják müvészetüket, s nagy ösz. 
szegekben történnek fogadások is. Vásárolhatsz 
Is mindent, amit szemed melgkíván. mert fürge 
házalók kínálják árúikat. Majd megjelennek cso- 
daszép hárfás lányok is, akik bűbájos szerelmi 
dalokat énekelnek, sőt csepűrágók is, hogy mu- 
tatványaikkal szórakoztassak a kávéház népét. 
Szőnyeget terítenek a földre, majd bőráncűú kö- 
penyegüket ledobva, máris trikóban állanak ot- 
tan. Hol kigyóemberek, hol tűznyelők, hol bű. 

' vészek, hol akrobaták ezek a furcsa ügyességű 
művészek, bőven hull sapkájukba a kis pénz. A 
nagy pénz, az igazi forró lelkesedés azonban nem 
az ő számukra van fenntartva. Az elismerés 
örökzöld babérjai a cigányzenét illetik meg. El- 
mondhatjuk, hogy joggal. 

A magyarok muzsikája oly eredeti, hogy 
semilyen más zenével nem hasonlitható össze. 
Hallottam cigányokat, akiket magyar Pagani- 
ninek neveznek. Paganini volna való Magyaror- 
szágnak és Magyarorszáz Paganininek Nem 
hiába említem ezt az ördöngős hevedűst. Mert 
ő ugyan az egész világot meghódította. de mi- 
csoda zenei láthatár nyilnék meg az ő komor 
zsenijének, ha megismerné a magyar muzsikát, 
amely oly csodálatos átalakalást idéz elő azok- 
ban, akik hallgatják. Már a hegedű első hane- 
jainál - mindig egy mélységesen szomorú ada- 
zsio - felragyognak a szemek. megelevenednek 
az arcok. Majd ahogy mindjobban áttüzesedik a 
zene, csupa mosoly már az egész terem, vídá- 
man pengenek a sarkantyúk, hetvkén pödrik 
baiszukat az ifiak. Etben a pillanatban akár a 

végítélet harsonái szólalhatnának meg, nem 
akadna egyetilen magyar sem, hogy jelentkezzék. 
Se vége, se hossza nincs a dáridónak, egy percig 
sem pihenhetnek a nyírettyűsök, mert rögtön 
száz torokból hangzik a biztatás: - tovább, 
húzá rá, húzd rái! De van is becsületük a cigá- 
nyoknak. Csak ezüst és arany hull a tányérjuk- 
ra. A bandavezér bundáján pedig annyi az arany- 
sújtás, hogy bátran a nép királyának lehet ne- 
vezni egy-egy ilyon hirneves primást. 

Ott is találsz a kávéházban és vendéglőben 
mindenkit, aki valaki és számít. Mert a magya- 
rok ugyan nagyon szeretik az otthonukat, de ha 
már egyszer elmennek hazulról, nem szeretnek 
sétálni, céltalanul ődöngeni. Csakhamar kiköt- 
nek valáhol, ahol terített asztal köszönti őket, 
teli tálak és teli palackok öntik tartalmukat bő- 
ségesen. Ezt szereti a magyar és nem a külső- 
séges pompát. Jó étel, jó ital, jó zene, ez a leg- 
föbb mulatságuk. Nem kell nekik ékszer, divat, 
cifra ruha, s otthon is jól szolgál az a derék öreg 
bútor, amit még a dédapátó örököltek. De ha 
már mulatságról van szó, meséljük el azt is, 
hogyan szórakozik a nép, mi a szegenyek 
főbb kedvtelése a 
a krajcáros komédiát látogatják, amely nevét 
onnan nyerte, hogy egy krajcár a belépési díj. 

Három órakor délután kezdődnek itt az előadá- 
sok és eltartanak egészen éjfelig. Víg, szomo- 
rú és énekes rövid darabok követik egymást 
rendre ebben a nagy fah yban, amelynek 
külső erkélyén a szünetekben állandóan ott áll 
a Paprika Jancsi, a Kasperl. Szegény Paprika 
Jancsinak nem írígylendő a dolga. Folyton éne- 
kel, játsz:k, táncol, a felvonásközökben pedig 
hohóc ruhájában az erkélvről invitálja a közön- 

séget, miközben számtalan korsó sört megiszik. 
Szólhatnék még a fekete redoute-ról. De erről 
nem sokat mesélhetek, mert ami ott történik, 
azt nemigen lehet elmesélni. Igen osúnyi hírű 
hely; csak azok a verekedések csúnyábbak, ame- 
lyek minden hajnalban szoktak ott lezajlani. Az 

írói lelkiismeretesség kedvéért azonban egyszer 

magam is ott voltam és elárulhatom, nagyon 
örülök, hogy bevert fej nélkül tudtam elszaba- 
dulni. 

leg- 
gazdag, nagyvárosban? 

Igy számol be a kávéházi életről és egyéb 
szórakozó helyekről a hajdani élet krónikása. 
Azt hisszük, nem lesz érdeklelen. ha mégegyszet 
megszólaltatjuk, annál is inkább, mert a tizen- 
kilencedik századeleji Banatról (Bánságról), sőt 
Timisoararól (Temesvarról) is sok mindent tud 
elmondani ezt a nyíltszemű festő. 

(Flaneur) 

Rejtélyes módon eltünt palesztinai 
kivándorlók hat millió leie 

Egyre nagyobbra dagad a fővárosban leleplezett kivándorlási botrány 

Baucurestiből jelentik: Röviden már beszá- 
moltunk arról a szelhámosságról, amelyet né- 
hány fővárosi egyén követett el kivándorolni 
készülő zsidók kárára. A tettesek 

több millió leit szedtek össze, majd eltűntek 

és eddig mindössze egyet sikerült közülük kézre- 
keríteni, a jelentős pénzösszeget azonban nem 

A szélhámosság százötven, Románián ke- 
resztül utazó zsidó kivandorló pénzével történt. 
Az új hazát keresők az egyik feketetengeri ki- 
kötőből akartak tovább indulni egy hajón, a 
melynek érkezését a közeli napokra várták. Úti 
céljuk egyelőre az egyik angol kézen lévő sziget 

volt. Az ügy intézésére egy Klein Lázár nevű 
egyén kapott megbízást, aki már régebben ki- 
vándorlási ügyekkel foglalkozik. Klein az emi- 
gránsoktól útiköltségükre hat millió leit szedett 
össze, majd pedig alkalmas személyt keresett 

arra, hogy ezt a pénzt Párisba, az ottani angol 

konzulátusra küldje. A kivándorlók ügyének in- 
tézője egy napon összetalálkozott Grosz Izidor 
nevű ismerősével, aki közölte, hogy Schwartz 
Max nevű barátja és ennek felesége a francia 
fővárosba utaznak és ezek elvállalnák a hat mil. 
ló lei továbbítását. Ebben meg is állapodtak, 
majd az indulás napján, március 20-án, a bank- 
jegyeket két bőröndbe csomagolták és Grosz Izi- 
dor megjelent azokkal a pályaudvaron, hogy 
Scnwartzéknak átadja, Miközben a házaspárra 
várakozott, : : 

két férfi lépett hozzá és detektíveknek adva 
ki magukat, 

felszólították a megrémült embert, hogy kövesse 
őket a rendőrprefekturára. Ugyanakkor mind- 
két bőröndöt elvették tőle és mialatt úgy tet- 

tek, mintha bérgépkocsi után néznének, hirtelen 
eltüntek. Időközben megjelentek a pályaudvaron 
Schwartzék 1s, akik a történtek miatt elhalasz- 
tották utazásukat, majd pedig Grosz Izidorral 
együtt felkerestek Kleint, akinek elmondták a 
történteket. 

Az esetről Klein Lázár jelentést tett a rend- 
őrségen, amely rövid kutatás után a pénzzel telt 
bőröndöket Schwartzék pincéjében elásva, állí- 
tólag megtalálta. Az események azonban nem fe- 
jeződnek itt be. Miközben a nyomozás folyt, egy 
Vider Róza nevű szatmári nő közölte az ilfovi 
ügyészséggel, hogy a hat millió lei az ő tulajdo- 
nát képezi. Kihallgatása során azonban kiderült, 
hogy a bejelentést csupán Klein Lázár többszö- 
ri kérésére tette. Jelenleg az a helyzet, hogy az 

az ügy valamennyi szereplője, beleértve a 
feljelentő Kleint is, eltűnt. 

Hosszas kutatás után csupán Schwartzot sike- 
rült kézrekeríteni, míg a többiek ma is ismeret- 
len helyen tartózkodnak. Érdekes, hogy bár a 
hat millió leit a pincében elásva állítólag meg- 

találták, az esettel foglalkozó vizsgálóbíró a je- 
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követeléseket támaszt 

1940. április 15. Déudelza 
Elveszett nyugalom 
(L. J.) Napoleon elbai száműzeteséből meg- 

szökött, kikerülte az angol fregattokat és Fré- 
jus-nél partra szállott. Csakhamar előkerült en- 
nek a Cote D Azur-i békés környéknek bírája, 
akinél elképedtebb embert a világtörténelem nem 
ismert, amikor szembe került a trónjától meg- 
fosztott, száműzött császárral. Abban a pillanat- 
ban a frejus-i bírón nyugodott a világ sorsa. Ő 
rajta múlott, hogy az izgalmas száz naptól Euró- 
pa nem tudott megszabadulni. 
Ezen a héten békés polgárok éltek Flens- 
burgban, Kopenhágában, Bergenben, Trondh- 
jemban, Osloban és Narwickban. Megszokott 
életüket folytatták, gazdálkodtak, halásztak, 
foglalatoskodtak békés munkájukkal. Kedden 
hajnalban egyikük, aki először látta meg a be- 
vonuló német csapatokat, szörnyűt kiáltott és 
otthagyva csapot-papot, futott, rohant a bíró- 
hoz, határőrökhöz, harangokhoz. Villanó pilla- 
natok érlelték meg a hirtelen elhatározást. Bé- 
kés emberek vállán nyugodott a tennivaló és az 
egyéni lélekben fogant meg az ellenállás, vagy 
feladás gondolata. A külpolitikai vonalvezetés 
távíró és szikratávíró szervezete sem volt eléz 
villámgyors, hogy elébe vágjon a németek vil- 
lámgyors katonai műveleteinek. A frejus-i bíró 
emléke alighanem elhalványul, ha ugyan a tör- 
ténelem feljegyzi annak a dán, vagy norvég em- 
Bbernek a nevét, aki a falu határában elsőnek 
eillantotta meg a német csapatokat. Egy pil- 
anatra, úgylátszik kicsúszott a döntés az illeté- 
Kesek kezéből, az emberek magukra maradtak 
és akarva, nem akarva a világ sorsába kellett 
beleavatkozniok. 

A döntő csata most folyik. Eredményét 
még senki sem tudija, következményeit lemérni 
nem lehet. Am mindannyian űgy vagyunk most 
szerte a világon, mint az egyszerű szántó-vető 
ember jégverés idején, amely robajjal közeledik 
és a környék egyik magasabb pontjáról már lát- 
ható átvonulása. A paraszt ilyenkor imádkozik, a 
falu harangozója felszalad a toronyba, megszó- 
laltatja a harangokat, hogy a veszedelem jaját 
felhallassa a viharfelhők fölé, a Magasságoshoz. 
Az imádság egyszerű, emberi és miután emberi, 
egyúttal önző. Add Uram Teremtőm, hogy a vi- har elvonuljon másfelé? Nemde, valamennvien 
parasztok vagyunk most mindannyian, civilizált 
emberek, felvértezve a kultúra minden vívmá- 
nyával? Nem fohászkodunk valamennyien azért. 
hogy csak tombolná ki magát a vihar ott. ahol 
kerekedett és erre mifelénk még a csücskéje se 
érjen el! Ősi ösztönök érvényesülnek lelkünkben, 
nemtörődömökké, vadakká válunk, önzőkké és frázissá válnak a fogalmak. amelyeket az em- beri együttérzésről építettünk magunknak. 

Nagyon mélyre zuhant a biztonság légsúly. mérője Európában. Mi. errevaló emberek. ártat- lanoknak érezzük magunkat, bárányoknak, ami- kor hatalmas ordasok iüvöltenek. Vizeinket mégis minduntalan megzavariák. Helvzetünkben a naív gyermekmese hasonlósága kínálkozik. Ma- gunknak is megvannak a kínos és nehéz életkér- déseink. szerényen eltörpülnek ezek a fergeteg veszélyének közeledtére. Közéletünk vitorláit be. vontuk, nehogy a vihar beléjük kapaszkodion, magánéletünket, amenuyire csak lehetséges volt, feladtuk. Idegeinkre ránehezedik a Jéznvomás s Jessük. hogy a jégverés megindul-e fejünk felett és mekkora jégcseppek koppannak a tetőkön, galambtojásnviak, vagy még nagvobbak? yaiion akad.e Európában illetékes és hat- Hatós ténvező, aki megérti, hogy az egyszerti ember helefáradt a szenzációkba. Az egyszerű ember élni akar és ha lehet, megélni. Megérti a helyzetet és készséggel tesz engedményeket mindannak róvására amit életnek nevezünk, mert a helyzet úgy követeli. Mégis az élet foly- tatására mindenki kényszerül, az életben nincs megállás, Aa természet váltakozó rendje szabá. Ivozza az ütemet. Az időt kikapcsolni nem lehet akkor sem, ha veszendőbe mennek a fiatalság legszebb hónapjai (Isten ments évekre számí- tani!) és felborul az öregség nyugalma. Az élet 
az egvénnel szemben, amelvekkel szemben nincs fellabhezés, amelye- ket tűrni és teliesíteni kell. Ezeknek paránva mellett eltörpülnek az eseménvak óriási méretei. Bármennyire idegsorvasztó a feszültség, amelvhen élünk. bárminő sulyos és meglepő for- dulatok híre érkezik el hozzánk, mohon kell eze- ket felfalni és gyorsan megemészteni. A naraszt. nak vetni kell, az ügyvédnek a tárgyalóterembe kell sietnie. az orvosnak beteveihez, az iparos- nak szerszámaihoz. a kereskedőnak polcai mellé. A nyugati és északi viszálv, az élet megnehezü- 

lése. honvodalmasabbá teszi amúgy sem egy- szerű életünkat és még vadabb haijszába zavar a pénz után. Minthogv az egyéni kezdeménvezés és befolyás egyre csökken, az emberek sorsában, 

lünk mi lesz? címmel. Az angol 

FIGYELEM! 

kisebb próbatárgyat. Ezen próba m 
egy r gy TARTóÓS, 

es * 

Milánóból jelentik: Pénteken délben a milánói 
központi pályaudvarra érkezett a Simplon-ex- 
presszel Giuresca Constantin propagandaügyi 
miniszter, hogy résztvegyen a nemzetközi min- 
tavásár román kiállítási csarnokának felavatási 
ünnepélyén. A pályaudvaron a várcsi hatóságok 
vezetői, a mintavásár több vezetője, Bossy ró- 
mai román követ, Soneriu, a román kiállitási 
csarnok igazgatója és még számosan várták. Pu- 
ricelli szenátor a kiállítás vezetőségének nevében 
üdvözölte Giurescu minisztert. A kiállítási csar- 
nokban Bianchini szenátor, a vásár elnöke, Ra- 
faelle Caldini aleinök és Busuioceanu professzot 
fogadták. Giurescu másfél órán keresztül tekin 
tette meg az olasz és külföldi kiállítási csarno- 
kokat és hosszabb ideig tartózkodott a román 
csarnokban, ahol megelégedésének adott kifeje- 
zést és szerencsét kivánt a román kiállítási csar- 
nok megszervezőinek. 

Anglia háborús humora 
A Daily Mirror című londoni lap- 
ban jelent meg ez a kép Hát ve- 

munkaügyi miniszter a követke- 

ző kijelentést tette: Októbertől 
kezdve minden ötven munka- 

nélküli közül szv nyert elhelye- 
zést. 

egyre több a megoldhatatlan feladat. Ami kis 
idő a nyugalomnak, vagy szórakozásnak kijut, 
abban aggodalmas és csüggedő érzések uralkod- 
nak. A jókedv elnémul, a fényűzés megtorpan. 
Még tehetős és jól kereső emberek is a bizony- 
talan holnap hatása alatt állanak! / 

Elsősorban emberek vagyuuk, gyarló, önző 
emberek. Süketek maradunk a harcizajra, a vég- 
ső döntő győzelem dübörgő követelőzésére. El- 

ilemben felőigyelünk a nyugalom, a békés mun- 

Kávéházak, éttermek, háztartások. internátusok, orvosok, szanatóriumok autó- és kenrékpáro. sok, fényképészek, stb. 

Folyó év április 15-25-ig 
ingyen krómozunk 

fogja Önt győzni a krómozás előnyeiről: 
ZSDAMENTÉES és SZÉP 

R. T. TIMISOARA I, Bul. 
Reg. Ferdinand 1. Telefon: 36-50. 

Porcellán, kristály, háztartási cikkek, csillárok , rádió, villamossági tárgyak 

Győződjön meg legolcsóbb árainkról! 
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Tekintse meg 
KR 0 kirakatun- 

kat! 

Fényes keretek között nyilt meg 
a milánói vásárromán csarnoka 

Délután fél 2 órakor Bianchini szenátor és 
felesége dezsönét adtak, amelyen számos előke- 
lőség vett részt. Bianchini szenátor megköszönte 
a vásár vezetőségének nevében Románia rész- 
vételét, mire Ciurescu válaszában hangsúlyoz- 
ta Romániának azt az óha ját, hogy mindenkor 
jelen lehessen Olaszország minden művészeti és 
civilizációs megnyilvánulásán. Pénteken délután 
fél 5 órakor történt meg a román kiállítási csar- 
nok hivatalos felavatása, amelyen a bergamoi 
herceg is résztvett. Megjelenésekor a román és 
az olasz királyi himnuszokat, utána pedig a 
Giovinezzát játszotta a zenekar. A bergamoi 
herceg Giurescu miniszter kiséretében megtekin- 
tette a román csarnok kiállitási tárgyait, eltá- 
vozásakor pedig kifejezte legnagyobb megelége- 
dését Giurescu miniszternek és a román rende- 
zőségnek, azután pedig nevét beírta az arany- 
könyvbe. 

... 

kálkodási lehetőség csendjére. Nem akarunk be- 
lekerülni a világtörténelem evkönyveibe, nem vá- 
gyódunk a frejusi biró, vagy a flensburgi dán 
paraszt halhatatlanságára, aki az első összecsa- 
pás hevében felkoncoltak. Dolgozni és élni aka- 
runk Európában, európai módon akkor is, ha ez 
a vén, magát kitombolt földrész oly borzalmas 
kitörésekre ragadtatja magát, mintha egy fris. 
sen megnyilt valkán lenne a dilluviális korszak- 

..... 



Előfizetőink ögyelmébe! 
, Amikor az általános drágulásra való tekintet- 
tel, amely a lapelőállítás költségeit is tetemesen 
emelte, mindenfelé emelik az árakat, a Déli Hír- 
lap hű marad régi hagyományaihoz és továbbra is 
a régi áron adja előfizetőinek az ujságot. Azt az 

ujságot, mely közel két évtized óta hűséges barátja 
volt minden olvasójának és az akar és fog marad- 
ni a jövőben is. Nem emeljük sem az előfizetési, 
sem a példányonkinti árat, azonban kénytelenek 
yagyunk azt a tíz lei havi kézbesítési díjat, me- 
lyet kivételes és különös méltánylást érdemlő ese- 
ekben egyes előfizetők helyett magunk fizettünk 
meg az inkasszóval járó kiadásokkal együtt, má- 
jus hó elsejétől kezdve minden előfizetőnknek hoz- 
zászámítani az előfizetési díjhoz. Ennek megfele- 
lően május hó elsejétől kezde az előfizetési díj 
magánosoknak a kézbesítési költséggel együtt ha- 
vonta 80 lei lesz, negyed évre 230 lei, fél évre 450 
és egész évre, előre fizetve, 900 lei, A nyugdíjasok 
továbbra is megkapják a kedvezményt, úgy, hogy 
havonta a kézbesítéssel együtt 70, negyed évre 
210, fél évre 400 és egész évre, előre fizetve, 800 
lei az előfizetési díj. Meggyőződésünk, hogy ez a 
kényszerű elhatározásunk megértésre talál olva- 
sóink körében, ha figyelemmel vannak különösen 

arra, hogy laptársaink csaknem kivétel nélkül már 
régebben lényegesen magasabb előfizetési díjakat 
állapítottak meg. Tovább haladunk eddigi utun- 
kon, melyet számunkra járhatóvá olvasóink bizal- 
ma tesz. 
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Uj tatálmény! 

Fiadyeleml! 

Uidonság! 

A Hargitta-féle lemoshatatlan meseképes szap- 
panok kaphatók minden jobb drogériában és 

győgyszertárban 

(-) Demenescu helytartósági kabinetigazgató 
gyásza. Sulyos és pótolhatatlan veszteség érte De- 
menescu Ion királyi helytartósági kabinetigazgatót. 
Édesapja, Demenescu Pavel gazdálkodó a jugoszlá- 
viai Uzdin községben hetvennyolc esztendős korá- 
ban meghalt. Gyászolják: két fia, Demenescu Ion 
és Demenescu Ilie, leánya, Demenescu Anca férje- 
zett Petrovici, valamint széleskörű rokonság. A ha- 
láleset alkalmából a rokonszenves Demenescu Ion 
kabinetigazgatónak számosan fejezték ki részvétü- 
et. 

(-) Betegpénztári könyvecskék kicserélése. 
A lejárt betegpénztari könyvecskéket aáprilis ti- 
zenötödikéig be kell cserélni. Mindazok az iparo- 
sok és kereskedők, akik ötnél több alkalmazottal 
dolgoznak, valamint a názmestevrel rendelkező 
háztulajdonosok és mindazok, akiknek cselédjük 
van, aki után betegpenztári illetéket fizetnek, kö. 
telesek a könyvecskeket kicserélni. Minden köny- 
vecskéért huszonöt, minden hozzátűzött járu- 
lékaiért húsz leit kell fizetni. A járulékíveket a 
tulajdonosnak előzetesen alá kell írnia. 

(-) A bruttónyereség meghatározása. Az 
új pénzügyi törvényekkel kapcsolatban a keres- 
kedők és ipari vállalatok április 20.ig nyilatko- 
zatot tartoznak tenni az 1939, évi bruttónyere- 
ségről, valamint az előző három évi átlagos 
brüttónyereségről. Tautu Vasile pénzügyi kerü- 
leti felügyelő ezzel kapcsolatosan tett nyilatko- 
zata szerint bruttónyereség alatt az elért forgal- 
mi szám, valamint az eladott árú beszerzési ára 
közötti különbség értendő. A forgalmi szám alatt 
viszont a bevétel végösszege értendő, amely az 
eladásból készpénz, vagy hitelezés címén előál- 
lott. Kereskedőknél a bruttónyereséget úgy szá- 
mitják ki, hogy az inkasszó forgalmi szamából 
az eladott árú beszerzési árát levonják. A kerü- 
leti felügyelő nyilatkozatából kiviláglik az is, 
hogy az új adó csak az eladott árúra vonatko- 
zik, nem pedig az el nem adott leltár esetleges 
áremelésére is. Tautu felügyelő egyébként min- 
denkinek készséggel ad felvilágosítást az új 
pénzügyi törvény intézkedéseivel kapcsolatban. 

(-) A Teatrul Comedia vendégjátéka váro- 
sunkban. Taifun, Lengyel Menyhért világsikert ara- 
tott színjátékát játssza el hétfőn, április 15-én a te- 
megvári városi színházban a bucurestii Teatrul Co- 
media (vígszínház) együttese. A címszerepet Vraca 
G., o filmről ismert nagy művész alakítja, de a töb- 
bi szerepet is olyan kíváló színészek játsszák, mint 
Bulfinsky ésCocea Dina, A társulat magával hoz- 
za pazar fővárosi díszleteit. Az előadás, amely iránt 
a magyar közönség körében is nagy érdeklődés mu- 
tatkozik, pontosan este félkilenc órakor kezdődik. 

(-) A rejtelmes Tinius. Furcsa szemüveges úr 
tűnik fel hol itt, hol ott. Utitársait tubákkal kínál- 
gatja, mire azok elalszanak. Mikorra felébrednek a 
pápaszemes úr eltűnt, de vele együtt eltűnik a pén- 
zük is. Hosszú évek múltán sikerül csak elfogni s 
akkor derül ki, hogy az ismeretlen Tinius nevű em- 
ber a könyvgyűjtés bolondja, s csak azért követte el 
gaztetteit, hogy 60.000 kötetnyi könyvtárat gyűjt- 
sön. Erről a mániákus könyvmolyról számol be a 
Tolnai Világlapja legújabb száma. 

(-) Tíz éves a Gyöngyösbokréta. Erről közöl 
rendkívül érdekes, képekkel illusztrált cikket a Dé- 
libáb színházi hetilap legújabb száma. Színházi be- 
számolók, riportok, színes cikkek, érdekes kulissza- 
mögötti pletykákon kívül rengeteg szebbnél szebb 
kép, magyar írók elbeszélései, keresztrejtvény, hu- 
mor, szépségápolás, divat, gazdag filmrovat és tö- 
kéletes képes heti rádióműsor teszik páratlanná a 
legolcsóbb színházi képes hetilapot. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő mátkapárok kötöttek házasságot: Laza- 
ruica Ion hírlapíró és Ssosdean Irina, Gheorghe Ilie 
városi rendőr és Lazar Ecaterina, Bogdanescu Ste- 
fan szabó és Bratoi Maria, Grui Moise földműves 

és Carpinisan Ana, Ciumblea Ion mészáros és Sipos 
Vilma, Weixelbaum Viktor villanyszerelő és Rácz 
Irén, Wagner Miklós munkás és Sult Borbála, Mehle 
Péter cipész és Füzér Mária. 

(-) Cionca Aurelia, a nemzetközileg ismert ki- 
váló román zongoraművésznő árpilis 16-án, kedden 
este hangversenyt ad a temesvári városi színház- 
ban a Crai Nou karegyesület rendezésében. A hang- 
verseny műsorán Beethoven, Bach, Scarlati, Cho- 
pin, Dragoi és Liszt-művek szerepelnek. A hadfel- 
szerelési alap javára rendezendő művészi hangver- 
seny jegyei 20-100 leiles árban a színházi pénztár- 
nál kaphatók. 

(-) A belvárosi katolikus új egyháztanács vá- 
lasztása - mint már jelentettük, ma vasárnap megy 
végbe az egyházközségi közgyűlés után. Délelőtt 
11-1 óra között és délután 4-5 óra között lesz a 
választás. Negyven tanácstag választására kerül a 
sor és a választás vezetője Rieger Lajos lesz, vá- 
lasztási bizottsági tagok Gámentzy István és Keller 
Péter, jegyzőkönyvvezető Waschek Ferenc kántor. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Velcsov János 
hatvanöt éves napszámos, Csehy Emilia született 
Kuchta ötvenhét éves, Aron Fanny született Kohn 
hetvennégy éves, Ulenco Nichifor huszonkét éves 
földműves, Jeszenovics Pál hetvennégy éves kő- 
műves. ; 

(-) Ebzárlat Lugojoun. Lugoson az utób- 
bi időben igen elszaporodott az ebmarások szá. 
ma. A városi állatorvosi hivatal ennek következ- 
tében kilencven napi szigorú ebzárlatot rendelt 
el. Ezen idő alatt kutyát csak szájkosárral el- 
látva és pórázon lehet az uccára vinni. 
v 
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(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 

következő gyermekek születését jelentették be: 
Schell Siegfried, Niculescu Gheorghe, Kohl Sán- 
dor József. 

(-) Költözködik a rendőrség. A rendőrség 
elhelyezésére szolgáló jelenlegi énület már rég 
szűknek bizonyult és ezért időszerű a nendőr- 
kvesztura és hivatalainak megfelelőbb helyen 

, való elhelyezése. A rendörség a város központjá- 
ban fekvő elegendő helyiséggel bíró épületet ke- 
res bérbe és az érdekelt tulajdonosoktól írásbeli 
ajánlatokat kér. Amennyiben célszerű épületet 
ajánlanak, a rendőrség azt már májustól kezdve 
hajlandó bérbe venni. 

(-) Egyházközségi közgyűlés. A harmadik ke- 
rületi római katolikus egyházközség tanácsa ápri- 
lis 29.-én délelőtt tizenegy órakor tartja közgyűlését 
a Kiefer-teremben. 

(-) Elmaradt sportkirándulás útójátéka. öÖt 
esztendő előtt a Hajduk sportegylet Jugoszláviába 
kirándulást tervezett, amely azonban közbejött kö- 
rülmények között elmaradt. A kirándulásra jelent- 
kezők közül hatvanketten feljelentést tettek Pavlo- 
vics Velimir, a kirándulás rendezője ellen, mert az 
a befizetett részvételi díjakat nem térítette vissza 
teljes egészében, hanem a felmerült költségekre le- 
vonásokat eszközölt. Az ügyet a törvényszék a múlt 
héten tárgyalta és tegnap hírdetet itéletet. Pavlo- 
vics Velimirt felmentették és a hatvankét panaszos 
keresetét elutasították. 

: 

! 

Felhivás a cukorrópatormelőkhöz 
és a gyárnak községi megbizottaihoz 

A Freidorfi Cukorgyár ezúton is értesíti a cu- 
korrépatermelőket, hogy a nemzetgazdasági minisz- 
ter közbenjárása a nagyvezérkarnál eredménnyel 
járt és a cukorrépatermelőket, valamint a termelők 
lovait és kocsijait a koncentrálás alól mentesítik. 

Ezért felhívjuk a községi megbizottalinkat, hogy 
haladéktalanul készítsenek két kimutatást, ame- 
lyeket a községi jegyzővel és bíróval láttamoztassa- 
nak. 

Az kimutatásban legyen. 1. A termelő 
vezeték és keresztneve. 2. Rangfokozat a hadse- 
regben (gradul in armata). 3. Kontingens. 4. Az 
ezred melynek kötelékében tartozik. 

A másik kimutatásban: 1. A termelő lótula; 
nos neve. 2. Melyik ezrednél és hány darab lova 
kocsija van koncentrálva. ; 

Kérjük megbizottainkat fentieket dobszó útján 
is kihirdetni. 

Miután ezen imufatásokat erkérütb 
17-ig a nagyvezérkarnál eszteni, 
megbizottainkat, hogy ezeket legkésőbb április 16-Án 

délig kezeinkhez juttani szíveskedjenek. 
Freidorfi Cukorgyár. 

1eb bílyanlaróváshoz 
blokk, napi és havi kimutatás kapható 

kimutatás kapható 

MORAVETZ 
papírkereskedésében 

(-) Gyászhír. Weber Hrvinné született Grün- 

baum Margot hosszas és fájdalmas szenvedés után 
Bucurestiben meghalt. Leánya volt Grünbaum Raoul 

temesvári textilkereskedőnek, majd férjhez ment 

Weber Ervin szállítási vállalati főnökhöz, akivel 

nemrég a fővárosba költözött. Halálát gyászolja fér- 

je, gyermekei, édesanyja, özvegy Grünbaum Raoul- 

né, nővére, valamint nagy rokonság. Temetése ma 

megy végbe Bucurestiben. 

- Egyetemi hallgatók színtársulata. Az Egye- 

temisták Erontját csupán néhány hónappal ezelőti 

létesítették és már is tapasztalható az a kedvező vák 

tozás, amely a tanulóifjúság gondolkozásában és vi 

selkedésében állt be. Kolozsváron az egyetem filo- 

zófiai és nyelvszaki kara, Rusu Líviu tanár vezeté- 

se alatt színtársulatot létesített és előadták Cara- 

giale „Az elveszett levél" című darabját, amely e 

meginduló előadássorozat bevezetése volt. Mag 1 

a darabról nem is kell írnunk, az minden várakozá- 

son felül sikerült, mást kell azonban ezúttal hang- 

sulyoznunk. Arról van szó ugyanis, hogy rámutas- 

sunk a nagy érdeklődésre, amely az ifjúság részé- 

ről a színművészet iránt tapasztalható. A színház 

megerősítette a diákok együttérzését és a baráti 

szellemet nemcsak az ifjúság körében, hanem kö- 
zöttük és a tanárok között is kimélyítette. A diák. 

frontnak azonban nem csupán ennyi tulajdonítható, 

- Az Auschnitt-per táblai tárgyalása. Bu. 

curestiből jelentik: Szómbaton tovább folytatták 
Áuschnitt Max nagyiparos ügyének tárgyalását, 
A Tábla Dumitrescu Adrian mérnököt, a Resica- 

müvek igazgatótanácsának tagját hallgatta ki. 
Az elnök a feltett kérdésekre azokra a a- 
lásokra igyekezett fényt deríteni, amel 7 et 

Auschnitt Max lemondása után a Resica-művek- 

kel folytatott. A tanu az elmök kérdéseire rész- 
letes felvilágosítással szolgált. 

- Magyarországon bevezetik a zsír- és cu- 

korjegyet. Eudapestről jelentik: A magyar kor- 
mány elhatározta, hogy bevezeti a zsír. és cukor 
jegy rendszert. Az európai konfliktus nemcsak 

a háborús államoknál, hanem a legtöbb semle- 
esnél is szükségessé tette a racionálisabb gaz- 

datkodás bevezetését, miután a hadviselől a 
termelés csökkent és a szüksegletek fokozódtak. 
Ennek következtében volt szükség az intézkedés 
elrendelésére. 

- Cátfolják Teleki magyar miniszterelnök 

belgrádi utazását, Budapestről jelentik: A Ma- 

gyar Távirati Iroda közii: Több külföldi lap helyt 
adott annak a hírnek, hogy Teleki Pál gróf mi- 
niszterelnök a közeljövőben Belgrádba utazik. 
Iletékes helyen felhatalmazták a Magyar Táv- 
irati Irodát annak közlésére, hogy ez a hír alap- 
talan. 

- Washingtonba utazik a kanadai minisz. 
terelnök. Londonból jelentik: A Reuter-ügynök- 
ség jelenti, hogy Mackenzie King kanadai minisz- 
teremök pénteken délután Virginiába utazott 
szabadságidejére. Innen az Egyesült Allamokba 
utazik, ahol felkeresi Rocsevelt elnököt és Hull 
külügyi államtitkárt 



1940. április 15. 

ASibylla karja megremec... Ma már az lehet zlágiső, 
. azlantat Határokat világának ki sem szabott. Ami rendki 

A Mindenség birodalma terjed ki ott, tulajdonságokkal bir. INyen rendkívüli tulajdon- 
! -.. Ahol ő él és elmereng, ságokkal van a természettől megálkdva az a há- 

MEGJELENIK: Hol a hajnal tisztán dereng rom zseniális tudós által Amerikában felfede- 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 

ELÖFIZETESI ARAK: 

Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lel, negyedévre 
230 lel, félévre 450 lel, egész évre 900 lel. Nyug- 
díjasoknak havonta házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lel, negyedévre 200 lel, 
félévre 400 lel, egész évre 800 jei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, évre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és évre 40 pengő. 

TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15 
. 

Boldog szeretnék lenni 
semmi más... 

Greta Garbo sikere a filmen és boldogtalansága 
az életben 

Pöstyénből írják: A pöstyéni Grand Hotel 
Royal ötórai tea Edutánj kényelmes fotőjök 
ölében, asztalok körül, bel- és külföldi vendégek 
foglalnak helyet. Az egyik asztalnál megjelenik 
Margot Alfwen, a híres svéd filmsztár. Eddik 
még minden alkalommal sikerült kitérnie 
seink elől azzal a megokolással, hogy kizárólag 
pihenni jött Pöstyénbe. 

AÁm ez az interjú-alany" különösen érde- 
kel minket. Eltekintve, hogy ő maga is elragadó 
teremtés, a kivételesen bájos arcot és mélytüzű 
kék szemeket selymes arnanyhaj övezi, jól tud- 

, hogy a 
legjebb barátnője az „isteni" Garbonak, 

aki ugyancsak Svédországból került Sam Gold- 
nhoz. 

Látjuk, amint ideges, finom ujjaival a zene 
ütemét dobolja a fehérre teritett, virágokkal dí- 
szített asztalon. Ezt a pillanatot megragadtuk, 
bízva abban, hogy ezüttal már nem kaphatunk 
kosarat, 
. Legyen olyan jó, feledje el egész rövid 
időre, csak néhány percre, hogy östyénben van. 
Gondolja, hogy Hollywoodban az Imperial-Hall- 
ban kérik fel erre, ahol szerződésszegéssel egyen- 
lő, ha elutasít ujságembert. 
.-Megadom magam a sorsomnak - mond- 
ja hamiskás mosollyal. 
a lIgen, svéd vagyok. Az édesapám Hugo 
Alfwen zeneészerző, akinek kompoziciói messze 
Svédország határain túl is ismeretessé váltak. 
Szerencsés filmarcom alapozta meg a karriere- 
met. Már 1930-ban kerültem a filmhez, azota 
vagyok Hoilywoodban, Paramountéknál. Vi- 
szont alig van esztendő, hogy hosszabb-rövidebi 
időre vissza ne térjek Európába. Pöstyénben 
mindig az ízületeimet fürösztöttem egészséges. 
re. Errefelé kevéssé ismerhetik a filmjeimet, hi- 
szen velem csak az angol és svéd verziókat for- 
gatják. Legjelentékenyebb főszerepeim: Diadal- 
mas szerelem, A kis feleség, Út az éjszakában, 
Egymillió dollár, A sziv hatalma, stb. : 

Greta a legjobb és legőszíntébb barátnőm. 
Midketten svédek vagyunk és igy talán köny- 
nyebben érthető ez a belső vonzalom, amely ben- 
nünket egymáshoz füz. 

Gretának az életben a legnagyobb sikerei, 
de egyben a legnagyobb csalódásai is vol- 
tak. Ragyogó sikerek a hivatásában, keser- 

ves balsors a magánéletben. 
Talán ennek az asszonynak a hallatlanul erős 
intenzitású intellektualitására vezethető vissza, 
hogy eddig az élet nem tudott neki kielégülést 
szerezni, 
- Közvetlenül elutazásom előtt voltam 

még vele együtt. Garbo, aki már hosszabb ideje 
nem állott a felvevőkészülék előtt, a leghatáro- 
zottabban kijelentette, hogy pályafutását vég. 
érvényesen befeiezettnek tekinti. Greta értett 
hozzá, hogy milliós jövedelmének legnagyobb 
részét átmentse minden gazdasági krízisen és 
igazán nincs szüksége rá. hogy dolgozzék, Leg- 
ragyogóbb korszakában hagyia ott a filmet. 

Szép, fiatal, gazdag és híres vagvok - 
mondotta nekem, - négy olyan tulajdonság, 
amelyekkel kell, hogy boldogsázomat kicsikar- 
jam. Nagyon szerény lettem. Csak holdog aez- 
szony szeretnék már lenni, semmi más... talán 
megérdemeltem ennyit az élettől, 

A zene utolsó akkordjai hanszamak el. Bú- 
asúzáskor még megtudjuk. hogy a nagy svéd 
"ilmművésznő pöstvéni kúráját már befejezte 
és Olaszországon át visszatér Hollywoodba, 

l 

S az alkonyat biborkapu, amelyen át 
Ő nap-nap után csodát lát... 
Évezredek végtelenbe-ömlő folyama, 
A régi mult, a tegnap s ma 
Ott hömpölyög előtte és ő látja, 
Mint lebben fel a rejtett titkok fátyla... í 

4 

Al a Sybilla. De egyszer karja megremeg 
Körötte zugnak, tombolnak a zord, vad szelek, 
Tüzes paripákon fekete lovasok száguldanak, üget- 

nek, 
A világ négy táján égő csóvát vetnek. 
Kunyhókat, birodalmakat gyujtanak fel, 
Játszadoznak kioltott emberéltekkel. 
Zsendülő réteken vágtatnak át, . 
Virágbimbókat tipornak öessze, / 
Hogy ne maradjon szinpompájuk meg, mint hid, 
Mely a földet az éggel összekösse. - 

S ezt látva... a Sibylla feljajdul: 
„Hát hiába minden?!... a mult... a jelen?! 
Nem épül jövő... a hullahegyeken...! 
Nem nyilik fel többé az a sir, 
Melyre titkos kéz jeleket ir: 
„Meghalt az emberiség lelke, 
Amikor Hitét... Istenét... 
önlelkében többé föl nem lelte...1" 
Felsir a Sibylla: „Elhagyom helyemet...! 
Iy süllyedő hajót menteni 
nem lehet...1! Nem lehet...! 
Hol a botor tömeg még táncot jár... 
Habár... lélekharangja kondul már...1" 

De hallga' csak! Léptek. Százan? Százezrek...? 
Valahova indulnak... Valamit keresnek ezek. .! 
Vágyruhájukat szaggatják, tépik, 
Ah, megcsalta őket a tévhit...! 
Hitték, hogy lehet Isten nélkül élni, 
Hitték, nem kell Isten kezétől félni. 
De jaj, a lerombolt lélekoltár helyett 
Nem kaptak, nem, más menhelyet... 
Földönfutó és hontalan. 
Kinek szivében csak „ür" van...! 

A Sibylla szeme távolba lát... 
ő meghallja milliók sóhaját. 
S e sulyos időkben erőre kap: 
„Mostan acélozzad meg karodat! 
Mert ez a legnagyobb hivatás: 
Erősnek lenni... mig remeg más... 
S amikor legnagyobb a sötétség : 
Világosságot szórni szerteszét...1" 

A Sibylla arca már ragyog, hevül, 
Maga sem tudja, hogy hogyan kerül 
a tömeg közé, melyet mindig is elkerül...?1! 
A sorok közül miért válik ki 
s jár prófétaként a sötét éjben 
Az utat-keresők ezreihez szólva, 
Hogy ezután már senki se féljen! 
Mert a csillagfény ma is ragyog, vezet, 
Ha Isten után sir, sikolt a lelked...! 

Ma is zeng az angyalok éneke: 
„Béle nektek, béke...1" 
Ő, mert ez kell... megnyugvás, béke...! 
De a millió ember el nem érte! 
Sokrates, Plato, Photin, 
csak filozófiát adtak... 
De akik Bethlehem felé utban vannak, 
az örök boldogság tornácához érnek, 
Hol felgyullad lelkükben pillanatra 
a „halhatatlan élet" öntudata... 
S ettőlfogva a Tigris, az Eufrates habja, - 
Mint a napkeleti bölcseket nyugodni nem hagyja 
őket sem, mert azt suttogija szüntelen: 
„Egész életed... ily utrakelés legyen...1" 

Évezredes viziók fátyolával takarva a lelkünk... 
Boldog az az óra, melyben utra keltünk, 
Mint a „pásztorok", mint a „napkeleti bölcsek", 
Kiket a csillag fénye vezetett, 
Mert... az Örökkévalóság... s Isten-keresésén 

kivül 
Eltünknek igazibb célja nem lehet...! 

CSERNY RŐZSI. 

- Albánia megünnepelte az Olaszországgal 
való egyesülést. Tiranából jelenti a Rador: Az 
Olaszországgal való egyesülés első évfordulóját 
egész Albániában megünnepelték és ennek során 
az albán nép kimutatta hűségét Olaszország 
iránt. A városok házait olasz és albán lobogók 
diszítették, mindenütt katonai parádét és egy- 
házi ünnepséget tartottak. 

i „GASTRO-D." gyógyszerben olyan, e gysz yan, eddig még 

gatását kéri KRACÉTUSZ női szabó, Eugen 

zett, csodás hatású gyógynövény, amelynek ki- 
vonatából a „GASTRÓ-D." készül. 

Tudományos alapon bebizonyították, hogy a 

tlen anyagok vannak, i a 
degenerálódásra hajlamos szervezetet annyira 
kedvezően befolyásolják, hogy az orgánizmus is- 
mét teljesíteni képes a normális életműködést. 
Ez a magyarázata annak, hogy a „GASTRO-D"" 
kezeléssel olyan nagyszámú krónikus (15-20 
év óta szenvedő) gyomor-, bél-, epe-, vese- és 
máj tökéletesen meggyógyult. Számtalan 
hálálkodó köszönőlevél érkezik be naponta a 
meggyógyult betegektől. " 

A „GASTRO-D." kapható gyógyszertárak- 
ban és áro ériákban, vagy án megrendelhető 
150 lei utánvét mellett Császár E. gyógyszertá- 
rában, Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

- Autóbaleset érte Horthy Miklós kor- 
mányzó kabinetirodájának főnökét. Budapestről 
elentik: Tegnap délben gépkocsi baleset érte 
ray István titkos tanácsost, Horthy Miklós 

kormányzó kabinetirodájának főnökét, aki Sup- 
pán Kornél gazdasági főtanácsos személygépko.- 
csiján a Gellérthegy alatt haladt. Eközben egy 
teherautó belerohant a személygépkocsiba, ame- 
lyet a gyalogjáróra tolt föl. Az összeütközés kö- 
vetkeztében Uray István zúzódásokat szenvedett 
és elvesztette eszméletét, de megsebesült Suppán 
és a soffőr is. Urayt a sebészeti klinikán, Sup- 
pánt pedig lakásán ápolják. (Rador.) 
- Letartóztatták az indiai mozgalom főtit- 

kárát. Bombayból jelentik: A „Hundi Wishun 
Kamath" (Egész India előre)) nevű mozgalom 
főtitkárát az India védelméről szóló törvény 
alapján tegnap letartóztatták. (Rador.) 

" me 

Szőrme, féliruhák 
nyári megőrzésne molykár ell 
jótállás mellett 

BOTZ szücs 
TIMISOARA (TEMESVÁR), 
I, Str. Regele Ferdinand 1. szám 
Löffler-palota (sarkon túl) 

amnto 
- Mindenütt örömet keltett Sulyok István 

püspökké választása. Oradeáról (Nagyváradról) 
jelentik: Ismeretes, hogy királyi rendelettörvény 
alapján elismert oradeai (nagyváradi) reformá- 
tus egyházkerület legutóbb megtartott válasz- 
tásán 206 szavazattal Sulyok Istvánt választotta 
püspökké. Az egyházkerületi közgyűlésen Cser- 
nák Béla jelentette be hivatalosan az eseményt, 
amelyet a közgyűlés nagy örömmel vett tudomá- 
sul. Élhatározták, hogy a püspökválasztás ered- 
ményét eljutatják tudomásulvétel végett a val- 
lásügyi minisztériumhoz, kérve, hogy kedvező 
ajánlással jóváhagyas és püspöki eskü letétele 
végett az uralkodó elé terjesszék fel. A közgyű- 
lés megtárgyalta a költségvetés tervezetet, majd 
megválasztották a tisztviselők kinevezését felül- 
vizsgáló bizottságot. A gyűlés Thury Kálmán 
főgondnok zárószavaival fejeződött be. 

EÉetesitem a n. é. hölgyközönséget, hogy 
divatszalonomat 

Eugen de Savoya-ucca 11. szám, Vasile Ale- 
xandru-ucca sarok alá helyeztem át 

Szalónomban készítem a legszebb és legdiva- 
tosabb kosztümöket, kabátokat, női. és gyer- 
mekruhákat a legkényesebb igényeknek és 
ízlésnek megfelelően. 
A nagyérdemű hölgyközönség további támo- 

de Savoya-ucca 11. szám, UI. emelet. 

(-) Magántisztviselők közgyűlése. A temesi 
magántisztviselők céha ma, vasárnap, április 14- 
én délelőtt tíz órakor tartja rendes közgyűlését a 
céh helyiségében, I. kerület, Eminescu ucca 5 szám 
(Scherter-ház). A közgyűlésre a vezetőség meghiv- 
ta úgy a helybeli, mint a vidéki tagokat. Tárgya- 
lásra kerül a cénh 1939 évi működéséről szóló jelen- 

tés, a zárszámadások, a felmentvény megadása és 
az igazgató-tanács kiegészítése. Amennyiben a köz- 
gyűlés ma nem határozatképes, úgy azt holnap, hét- 
főn délelőtt ugyanabban az időben tartják meg a 
4 megjelent tagok számára való tekintet nélkül.
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Két pont között leghosszabb 
a diplomácia 

- 
Visszatért Metternich diplomáciájának kora. Nagy események előtt.. 

Sokáig azt hitte az európai közvélemény, hogy 
a titkos diplomácia virágkora a huszadik század el- 
ső évtizede volt. 1918 után hosszú esztendőkig 
visszhangzott minden nemzetközi fórum ennek a 
módszernek bírálatától s alig volt a korszak törté- 
netében felelős államférfi, aki hitet ne tett volna, 
az ügyek nyilt, őszinte, mindenki által látható és 
áttekinthető intézése mellett. A korszak politikai 
irodalma lassan-lassan kezdte komolyan venni, fej- 
lődésnek tekinteni ezt a felfogást és nagyon sokan vol 
tak, akik a század negyedik évtizedének, a sokszor 
magyarázott, még többször bírált harmincas évek- 
nek rótták fel a régi eljáráshoz való visszatérést. 

AZz UJJARLEDT TALLEYRAND 

Akár imdokolt volt ez a kesernyés bírálat, akár 
nem, napjaink története szinte óránkint ujabb bi- 
zonyítékokat termel abban a tekintetben, hogy 

a titkosság és titokzatosság soha nem sejtett 
konjukturáját éli. 

Minél több titkos okmány kerül nyilvánosságra és 
minél több vita, sőt cáfolat követi ezeket az egyéb- 
ként legtöbbször hivatalos jellegü közléseket, an- 
nál tisztábban áll minden gondolkodó európai pol- 
gár előtt az a tény, hogy a felszínen látható esemé- 
nyek majdnem kivétel nélkül csak a mélyben meg- 
húzódó távolabbi szándékok leplezésére szolgálnak 
és a talleyrandi értelemben vett közlések, nyilatko- 
zatok, megállapítások, jegyzékek, szerződések, arány- 
lag nagy része tényleg nem szolgál más célt, mint- 
hogy bizonyos események bekövetkezése idején vita- 
anyagot juttasson a nemzetközi jogászoknak. 

UJSÁGPAPIRRAL NEM LEHET BETÖMNI 
A VULKAN KRÁTERÉT 

Néhány hét óta teljes tájékozatlanság és ta- 
nácstalanság érzésével kellene szemlélni az esemé- 
nyeket, ha minden elfogulatlan és tárgyilagosságra 
törekvő ember előtt nem állnának tisztán bizonyos 
nem titkolható, nem is leplezhető alapelvek. Ezek 
közül a messze látható, szem elől soha nem tévesz- 
tendő történelmi mérföldjelzők közül mostanában 
egyiket-másikat már majdnem teljesen elfedte a 
nemzetközi politika háborús megtévesztésre szánt 
hinárja. Mégis tudni kell és tudomásul kell venni, 
hogy a világszerte tapasztalható néha látszólag ösz- 
szefüggéstelen, sőt rendszertelen mozgás mögött 
még mindig ugyanazok az erők működnek, melyek 
a konfliktust az elmult esztendők során egyre job- 
ban kiélezték s végül kirobbanáshoz juttatták. 

A szokatlan formáju, eszközeiben újszerű, ese- 
ménytelenségében meglepő háborús hónapok semmit 
sem változtattak azon a tényen, hogy 
Európában két kiegyenlíthetetlen hatalmi szem- 

lélet került egymással szembe 
s ezek között éppen az ötödik évtized küszöbén dön- 
tésig kellett érni az antagonizmusnak. Amikor tehát 
jószándékú és idealista hajlamu vezetőférfiak ugyan- 
csak jószándékú, de rendkívüli gyakorlati érzékkel 
rendelkező más politikusokkal együtt arra tettek kí- 
sérletet, hogy útját állják az ellentétek áradásának, 
olyan feladatra vállalkoztak, amelynek reménytelen- 
ségét maguk is előre látták és amely arányaiban úgy 
állt szemben a történelemmel, mintha valaki ujság- 
papirral akarná betömni a vulkán kráterét. 

Az utóbbi napokbani az elcsendesedett reménye- 
ket bizonyos feszült várakozás váltotta fel. Minden 
ilyen periódusnak jellemsajátossága a kombinációk, 
hírek és cáfolatok gyors váltakozása. Maga a tény, 
hogy egyedül a hétfői napon öt-hat világjelentősé- 
gű híradás és ezek nyomában ugyanannyi hivatalos 
vagy félhivatalos cáfolat járta körül a villám szár- 
nyán a földgolyót, tisztán mutatja, hogy az általá- 
nos várakozás elérkezett utolsó szakaszába. Minden 
multbeli tanulság arra vall, hogy a világ közvéle- 
ménye telítve van feszültséggel. Az ilyen lélektani 
helyzetet jól lehet hasznosítani, de nem lehet a vég- 
telenségig fenntartani. 

Különösen pedig akkor nem, amikor a szemben- 
álló felek közül legalább az egyik oldalon a közvé- 
lemény nyomása egészen szemmellátható befolyást 
gyakorol a felelős politikusokra s ugyanakkor éppen 
ez az oldal igyekszik minden rendelkezésére álló 
eszközzel fenntartani presztizsét a konfliktuson kívül 
álló, de számra döntő jelentőségű tengerentűli nagy- 
hatalom, Amerika közvéleménye előtt. 

AzZ IDEGHÁBORU UJ FEJEZETE 

Azt, hogy a hadviselő felek nem közlik a nagy 
nyilvánossággal szándékaikat, mindenütt természe- 
tesnek lehet tekinteni. Az sem rendkívüli tünemény, 
hogy a háborús propaganda eszközei sorában olyan 
jelentések is helyet találnak, amelyeknek igazságá- 
ról már maga a fölrepítő hírforrás sincs meggyőződ- 
ve. Mostanában hozzá kell szokni és a jövőben szá- 

mítani kell rá, hogy a nemzetközi politika szerszá- 

mai között ez a módszer, a titkos diplomácia vilá- 
gának egyik tipikus kinövése nagy, sőt egyre na- 
gyobb szerepet fog játszani. 

Ugyanakkor nem szabad szem elől téveszteni 
azt a nagyon kézenfekvő feltevést sem, hogy a hí- 
resztelések terjesztése és a valóságnak megfelelő 
közlések cáfolata tulajdonképpen alíg tekinthető 
egyébnek, mint az idegháború egyik fejezetének s 
ezt az idegháborút mindkét fél legfőbb vezetősége an- 
nál fontosabbnak tartja, minél kevesebb tényleges 
eseményről számolhat be. 

Mindezeknek megfontolása után közel fekszik 
az a megállapítás, hogy míg Németország az Orosz- 
országgal való gazdasági együttműködés hangsulyo- 

A döntés végleges: az ezer sebből vérző 
Finnország nem rendezheti meg az olimpiát. 
Négy év múlva lesz csak ismét olimpia!... 

Előbb Japán, majd Finnország képzelhette 
magát házigazdának, hogy a háború - a békés 
olimpiák legnagyobb ellensége miatt - egyik 
se rendezhesse meg. Ki tudja, hogy 1944-ben is 

Fmnország látja-e majd vendégül a világ spor- 
tolóit. Hiszen Németországnak kereken 20 évig 
kellett várnia, amig megrendezhette az 1916-ban 
elmaradt olimpiát. 
A sport a háború miatt, ha csökkent nemzet- 

közi tevékenységgel is, de nem szünetel. A nagy 
sportnemzetek bizonyosan gondoskodnak „olim- 
pia-potlék" versenyekről. ; 

Az Egyesült Allamok a bajnokságokkal fog 

vígasztalódni. Valószínűleg több neves atlétát 
hívnak meg. 

Anglia és Franciaország a tervek szerint 

zott hírei mellett, a brenneri találkozó diplomáciai 
kiaknázásával egyidőben, egészen messzemenő, 
Azsiára és Amerikára átnyuló szándékokat sejtet, 
London felől 

három világrész blokádjának kombinációját rö- 
pítették fel 

és míg egyik rendesen jól inofrmált forrás Moszk- 
vához való közeledésről számol be, a másik, ugyan- 
csak jól informált hely úgy látja, hogy Páris és a 
Szovjet között romlott a viszony. 

Mindez természetesen nem változtat azon a té- 
nyen, hogy komoly jelentőségű események küszö- 
bén állunk. Az angol félhivatalos tiltakozik az ellen, 
hogy Chamberlain beszédétől szenzációkat várjon a 
világ, ámde a londoni külügyminisztérium lapja a 
példátlan arányu blokád menetrendtervezetét közli, 
ugyanakkor pedig a háttérben nem is egy olyan poli- 
tikai tárgyalás folyik, amelynek eredménye sok 
mindent megváltoztathat. 

Mintha csak napjaink ismét igazolni akarnák 

sPORTESEMENYEK 

A sportversenyek a háboru ellenére sem 
szünetelnek 

Metternich mondását, mely szerint két pont között 
leghosszabb út a diplomácia. 

megrendezik a szövetséges válogatott atlétikal 
viadalát. 

Németország több országokközötti verseny- 
ről tárgyal. Olaszország, Magyarország és a Bal- 
kán-államok jönnek szóba. A Klagenfurt -Bra. 
sov (Brassó) mérkőzés revánsa Brasovban lesz 
valószínűleg. 

Magyarország Olaszországgal, Németor- 
szággal, Jugoszláviával állapodott meg nemzet- 
közi mérkőzésre. 

Olaszország eddig Görögországot és Ma- 
gyarországot kötötte le. 1 

Törökország a Balkán Játékokat rendezi 

rme tehát: a háború ellenére sem szünetel 
az idén a nemzetközi atlétikai tevékenység, bár 

sok állam versenyzői - harctéren, mint ellen- 
ségek állanak egymással szemközt. 

Bucurestiben rendezik meg 

Románia vivóbajnokságait 

Bucurestiből jelentik: Románia országos 

vívóbajnokságait májüs 18-19-ik napjaira tűz- 

te ki a vívószövetség. A versenyek Buücurestiben 

lesznek. 
Május 18-án délelőtt a férfisenior, este a 

női törvívás kezdődik meg, míg 19-ikén a kard- 

vívást bonyolítják le délelőtt 9 órai kezdettel. 

Nevezési dj 100 lei egy és 150 lei két fegy- 

vernemre. Azok az egyesületek, melyek tagsági 

díjakkal hátralékban vannak, nem vehetnek 

részt a bajnokságban. Az egyesületeknek sürgő 

nevét két jegyzéken (egyik az északi kerülethez 

másik a szövetséghez küldendő), hogy ezek alap- 

ján az „Ország Öre' megadhassa a 75 százalé- 

kos utazási kedvezményt. 

A vasárnapi sportprogram 
Városunkban ma, vasárnap, délután két 

órakor Temesvár ifjúsagi válogatott csapata az 

Electrica-pályán Nagyvarad ifjúsági válogatott 

együttesével játszik. Ugyancsak az Electrica-pá- 

Iván delután félöt órai kezdettel jatsszák az 
Electrica és a lugosi Vulturii csapatai B. liga- 

bajnoki mérkőzésüket. A kerüleii bajnokságban 

délután félöt órai kezdettel a Kadima a Fratelia 

ellen játszik az RGMT-pályán. Vasárnap délelőtt 

11 órai kezdettel a Banatul-pályán a CAMT ba. 

rátságos mérközést játszik a Banatul csapatával. 

A Chinezul-ILSA együttese ma Petrozsény- 

ban mérkőzik a Jiul csapatával a bajnoki pon- 
tokért. 

A KRipensia meghívást kapott Szófiába. A 
Ripensia vezetősége levelet kapott Szófiából, 
amelyben a volt bajnokot két mérkőzésre meg- 
hívták a bolgár fővárosba. Hír szerint a Ripen- 
sia csak abban az esetben fogadja el a meghi- 

vást, ha harmadik mérkőzést is biztositanak szá- 
mára, . 

sen be kell jelenteni a résztvenni szándékozók / 

(resicai) játé 

Sporthirek minden felől 
Lemondott a munténiai atlétikai liga veze- 

tösége. A munténiai atlétikai liga teljes vezető- 

sége benyüjtotta lemondását, mert nem kapta 

meg a kellő erkölcsi és anyagi támogatást a fő- 

szövetseégtől. . 

Resita külön jutalmat tűzött ki a Bucures. 

tiben játszó játékosok részére. A Bucurestiben 
lebonyolításra kerülő Bucuresti-Timisoara (Te. 

mesvár), iletve a déli es nyugati liga csapatai 

között megrendezésre kerülő összecsapás iránt 

nagy érdeklődé nyilvánul meg, mert ez a mérkő- 

zés van nivatva arra, hogy eldöntse az elsőség 

kérdését. A nyugati liga csapatában több resitai 

os is szerepel. A resitai (resicai) 

játékosok részére külön jutalmat tűztek ki. 

Meazza felgyőgyult. Meazza, az olasz válo- 

gatott csapat tagja és kapitánya a múlt évben 

oly súlyos sérülést szenvedett, hogy játékképte- 

lenné vált. Azóta a legkiválóbb orvosszakértők 

kezelték, anélkül azonban, hogy eredményt 
ér- 

tek volna el. Rómából érkezett jelentés szerint 

a világhírű játékos teljesen felgyógyult és rövi-
 

desen megkezdi az edzéseket. frdekes, hogy 

Meazza sérült lábát nem az orvosok gyógyítot- 

ták ki, hanem bizonyos Gueirolo Amelia asz- 

szony, aki az általa készített kenőcsökkel kene- 

gette a labdarugójátékos sérült lábát. 

Két edzést tartott a román válogatott Ró- 

mában. A román válogatott csapat Rómába való 

érkezése után két edzést tartott, hogy vasárnap 

délután minél jobb erőnlétben vehesse fel az ola- 

szok elleni küzdelmet. A játékosok egészségesek 

és bizonyos izgalommal néznek a mérkőzés elé. 
Bereczky Magda gyözelme Palermóban. A 

palermói versenyek már befejeződtek, csupán 

néhány szám maradt lejátszatlanul. Ezek között 

szerepelt a női-páros is, amelynek során a Be- 
reczky -Somogyi pár győzelmet aratott a Fló- 

rián-Kovács pár ellen. Majd a Bereczky-So- 
mogyi pár az Ullstein.-Schumann párral mérte 

össze erejét. Eiz az összecsapás a sötétség beáll- 

1 ta miatt nem fejeződhetett be és 6:2, 2:6 állás- 
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- KÖZGAZDASÁA 
Az árellenőrzési törvény 

végrehajtási utasitása 
Az utasitás több tekintetben tisztázza a felmerült kérdéseket 

A Monitorul Oficial szombati számában 
megjelent a termelés fokozásáról, az ipari, me- 
zőgazdasági és behozott cikkek árának ellenőr- 
zéséről szóló törvény végnehajtási utasítása. A 
véegrehajtási utasítás fontosabb rendelkezései a 
következök: 

1. Az ipari, mezőgazdasági és az országba 
hozott azon termékek, amelyek nem nyilváníttat. tak elsőrendű szükségleti cikknek, a termelés, 
a forgalom es az ország területén belül való el- 
adás kérdésében ezen végrehajtási utasításnak 
vannak alávetve. 

2. A közszükségleti cikkek továbbra is az 1930 november 18-iki törvény hatálya alatt ma- 
radnak. 

3. Bármely ipari vállalat nem csökkentheti termelését az előző évi termelés mennyiséghez vi- 

szonyítva és a gyártást be sem szüntetheti csak 
vis maior, a tulajdonos elhalálozása és csőd ese- 
tén, A termelés csökkentésének, vagy megszün- 
tetésének okait a nemzetgazdasági minisztérium 
speciális bizottsága vizsgálja felül, amelynek vé- 
leménye alapján a minisztérium határoz. 

. 4. A jelen rendelet értelmében vis maiornak 
tekintetik olyan esemény, amely függetlenül ál- 
lott elő a tulajdonos akaratától s amely a terme- 
lés csökkentését, vagy beszüntetését idézi elő és 
amelynek a tulajdonos ellent nem állhatott. 
5.A speciális bizottság három tagból áll, 
akik közül kettő a nemzetgazdasági miniszté. 
rium kiküldöttje, egy pedig az ipar képviselője. 
A bizottságot miniszteri rendeletne nevezik ki. 
A bizottságnak jogában áll az ipari vállalkozót 
megidézni és attól felvillágosítást kérni. . 

A nyersanyag bizltositása 
6. A nyersanyag biztosítása céljából a föld- művelésügyi minisztérium a nemzetgazdasági minisztériummal egyetértve minden évben tervet dolgoz ki az ipari növények termesztéséről. Meg- állapíttatik, hogy az országnak mely része és milyen területe kerüljön művelés alá. A terveze. tet a szeptember 18-iki mezőgazdasagi mozgósí. 

tásról szóló törvény szerint a földművelésügyi 
minisztérium hajtja végne. 

7. Az előző szakaszokban megjelölt iparo- 
sok és mezőgazdák kötelesek a szükséges tevé- 
kenységet kifejteni aziránt, hogy a legjobb ered- 
mény, egyen elérhető. 

. iparosok és mezőgazdák jogosultak az illetékes állami hatóságok segítségét Kerni hogy 
a termelési kötelezettségüket a törvény keretein belül legjobb enedménnyel teljesíthessék. j 9. A nemzetgazdasági minisztérium felhatal. 
maztatik, hogy az ipari és banyaipari vállalátok- tól az évi termelési programot bekérje, vagy en- 
nek hiányában maga észtten ilyen programot, vagy a már meglevő tervet a tenmelés növelése és feljavítása érdekében megváltoztassa, A mun- ) katervet és a szükséges módosításokat az 5. sza- i kaszban emlitett bizottság jelentésére miniszteri rendelettel állapítják meg. 

10. Azon ipari és bányaipari vállalatok, me- lyek bármi okból kevesepbet termelnek, mint amennyi termelési képességük és a rendeikezés- re álló eszközök megengednek, a nemzetgazdasá- gi minisztérium által kötelezhetők, hogy a szá- mukra kijelölt feltételek mellett a termelést fel- vegyék, illetve növeljék. 
11. Az ipari termelés növelése végett a mun- kaügyi minisztérium jegesult, hogy egy válasz- tott bizottság útján előzetes eljárással megoldja a munkások, iparosok, mérnökök, szakértők ál- tal történő munkaviszony felbontásokat. 
12. A munkaügyi minisztérium jogosult, h az ipari és bányászati vállalatok munka- 

idejét emelje, amennyiben a közgazdasági érdek 
a termelés fokozását kívánja mez. A tülórázás a törvényes munkaidőn túl két órával nem 
terjedhet. A heti egynapi szünnap mindenké 
kötelező, A túlóra dijazása akként történik, hogy a munkás a túlóra bér felét a nendes órabér sze 
rint, mig a másik felét a túlóna bér szerint kapja. 

A TERMELESI SZERZŐDÉSEK 
18. Az ipar ellátása végett a nemzetgazda- sági miniszteluni jogosult egyes ipari kategó- riákat arra kötelezüi, hogy termelési szerződést kössenek az ipari növények termesztésével fog- lalkozó mezőgazdakkal az e évi termelésre vonatkozóan és azoknak előleget adjanak. Az átvételi ár és a szerződés egyéb feltételeit a 

földművelésügyi minisztérium véleményezése alapján a nemzetgazdasági minisztérium által 
ttatnak meg. Azon iparosok, termelők és 

zdák, akik szerződéses kötelezettsegüket nem tartják be, az alábbi birság elá esnek: A 
asági szerződéseknél az iparvállalat ké- z bir leendő termésre az általa nyúj- 

z i vállalatok kötelesek a rende- 
lettörvény megjelenésétől számított 20 napon 
belül a nemzetgazdasági minisztériumnak vallo- 
mást benyújtani, amely a következő adatokat et benyú ely a atokat 

aladni 

1. Milyen mennyiségű nyersanyaggal ren- 
delkeznek? 

2. Milyen mennyiségű készárúval és félkész- 
árúval rendelkeznek? 
38. Milyen mennyisé nyersanyagra, fél. 
készárúra van szükségük, hogy egész éven át 

ipasosok belföldi 
termelőképesek legyenek? 

Ezen nyilatkozatra az 
nyersanyagokkal való ellátása és az importkvó- 
ták megáliapítása végett van szükség. Nyers- 
anyag alatt értendő az a főanyag, amely kész- 
árúvá dolgozható át Ezeket csoportosan kell 
bejelenteni és nem részletekben, minőség és mé- 
ret szerint. A készárúknak a bejelentése úgy a 
gyrban, mint a lerakatokban levő árukra kiter- 
jednek. 

15. Az ipar számára mulhatatlanul szüksé- 
ges nyersanyag csak akkor szállítható ki, ha 
túlhaladja a belföldi ipar szükségletét. A kiviteli 
tilalmat a Memzetgazdasási minisztérium véle- 
ménye alapján a minisztertanács mondja ki. 

16. Minisztertanácsi naplóval elrendelhető 
bizonyos cikkeknek a termelőnél, iparosnál és 
kereskedőnel való zárolása, vagy elrekvirálása 
a polgári és katonai lakosság szükségletének ki- 
egészítése végett. 

17. A zárolás keresztülvitelét tartalmazza. 
18. Az iparosok és kereskedők kötelesek, 

hogy az importengedélyek vétele után azok el- 
lenértékét nyomban fizessék ki és a szokásos idő 
alatt vegyék át a vámhivatalokhoz érkezett árúi- 
kat, hogy azok felhasználhatók legyenek. 

19. A nemzetgazdasági minisztérium által 
az iparnak nyujtandó segítségről szól. 

AZ ARAK RÖGZITÉSE 

20. Az első szakaszban említett árúkat csak 
a nemzetgazdasági minisztérium rendeletével 
megállapított árakon lehet eladni. Ez az ár bizo- 
nyos időre akár az ország egész területére, akár 
egyes vidékekre a termelő, a nagykereskedő, a 
kiskereskedő által eszközölt eladásokra vonat- 
kozik. Az ár megallapitásánál a nemzetgazdasági 
minisztérium ecélbői alakított bizottságának a 
véleménye kérendő ki. Erre a bizottság öt tagból 
áll és tekintettel kell lennie az önköltségi árra és 
a vállalkozó jogos hasznára. Jogosult a bi zottság 
az ipari és kereskedelmi vállalatok iratait felül- 
vizsgálni. 

la A 

Az áruhalmozás és az 
28. Senki sem jogosult szokásos szükségletén 

felül árut vásárolni. : 
29. Az előző szakaszban foglalt rendelkezés 

csak a saját szükségletre vonatkozik. Az ipari vál- 
lalatok jogosultak magukat belátásuk szerint nyers- 
anyaggal, félkészáruval és a vállalát fenntartásához 
szükséges anyagokkal ellátni. 

30. A kereskedők kötelesek arra, hogy magu- 
kat kellően ellássák áruval és a keresletet folyto- 
nosan kielégitsék. A rendes szükségleten felüli 
árubeszerzést kiskereskedő tartozik a polgármesteri 
hivatalban bejelenteni. A bejelentés elmulasztása 
áruhalmozást képez és a jelen törvény szerint bün- 
tetendő. 

31. A nagykereskedő nem köteles kicsinyben 
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21. A miniszter újra megállapithatja az ára. 
kat, mindannyiszor, amennyiben erre az előző 
árak megállapításánál figyelembe vett alkotó 
elemek megváltozása folytán szükség mutatko- 

22. Az ármegállapításhoz szükséges elemek 
kiderítése végett a bizottság egyik tagját ki- 
küldheti azzal, hogy egy vagy több vállalatnál 
vizsgálatot tartson. 

23. A kartelltörvény módosításával, a jelen 
rendelet alkalmazásának tartamára, a kartelli. 
zált iparvállalatok, vagy kartellcsoportokba tö- 
mörült kereskedők által elérhető áralkat a jelen 
rendelet szabályozza és az ármegállapításnál a 
kartellbizottság véleménye kérendő ki. 

24. A tőzsdén, vagy belső szükségletre el- 
adott árúk árai nem haladhatják meg az 1946. 
március 4-iki törvény szerint megállapított 
árakat. : 
225. Minden kereskedő előjogzal bir arra az 
importkvótára, amelyet az előző évben kapott, 

26. szakasz a bejelentési kötelezettséget és 
a bejelentés tartalmát szabályozza, amelyet 
nem ismertetünk, mivel annak benyujtási ha- 
tárideje már lejárt. A következő bejelentésekről 
a végrehajtási utasítás ezeket mondja: A hó 
első napján az iparvállalatok és nagykereskedők 
köte bejelenteni: 1. az eladott árúkat, azok 
árát és a vevők címét tarbalmazó kimutatást, 2. 
a beszerzett árúk mennyiségét, azok árát és a 
szállító cég címét. A bejelenteseket két példány- 
ban kell kiállítani a helyi polgármesteri hivatal- 
nál. Az előző hónapról szóló bejelentést a követ- 
kező hónap 10-ig kell megtenni. Az árak minden 
kategóriára nezve globálisan jelölendök meg. A 
vevök címét csa akkor kell megadni, ha azok vi- 
szonteladók. Jelen törvény értelmében iparvál- 
lalatok és import-nagykereskedők alatt értendők 
az ügynökségek, a bizományi és import-export 
vállalatok. 

27. Kicsinybeni eladással is foglalkozó nagyke- 
reskedőnek kell azt a kereskedőt tekinteni. akinek 
cége kicsinybeni eladásra is be van jegyezve. Ezek 
nem kötelesek az előző szakaszban foglalt bejelen- 
tések megtételére. A nagybani eladásoknál azonban 
kötelesek, hogy a viszonteladók névsorát az ellen- 
őrző közegek rendelkezésére bocsássák, azok kéré- 
sére. . 

áruk kötelező eladása 
32. A nagykereskedő eladási kötelezettség 

megszünik akkor, ha a kiskereskedő áruhalmo 
céljából vásárol vagy azért, hogy a nagykereskedő 
raktárának egy részét deszortálja. Ebben az eset- 
ben a nemzetgazdasági minisztérium vagy a hely- 
tartó dönt afölött, hogy jogos volt-e az eladás 
megtagadása. . 

33. A polgármester jogosult - az egyéb ellen- 
őrző szerveken kivül - az inarvállalatok és nagy- 
kereskedők által beterjesztett táblázatok alapján 
ellenőrizni, hogy a) a kiskereskedők magukat ellát- 
ták-e a szükséges áruval, b) bármely kereskedő nem 
követ-e el áruhalmozást, c) betartják-e a jelen tör- 
vény szerinti árakat. 

24. Az elenőrzést csak a polgármester, az alpol 

A BEJELENTÉSI KÖTELEZETTSÉG . 
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Déli 
er vagy a különös megbizással biró községi 

ácsos végezheti. . 
35. Szükség esetén a nemzetgazdasági minisz- 

térium korlátozhatja és ellenőriztetheti egyes áruk 
rgalmát. 

36. Az üzletekben az áruk árai látható helyen 
kifüggesztendők és a vevő kérelmére a kereskedő 
köteles az eladott áru mennyiségét és árát feltün- 

tető jegyzéket kiadni. Ez a jegyzék nem tekintendő 

számlának, igy tehát mentes az okmánybélyegtől és 
repülőbélyegtől. 

37. Az árak kifüggesztése táblázat, árjegyzék, 
közvetlenül az árura tett cimke útján törté- 
E kirakatban levő áruk ára csak közvetlen az 

levő megjelölés utján eszközölhető. 
38. A kereskedő köteles a hozzá beérkezett 

árut nyomban"forgalomba hozni, hacsak az áru 
öermészete szerint bizonyos idényben adható el. 

A végrehajtási utasitás további része a bünte- 
tő rendelkezéseket tartalmazza, amelyekre legkö- 
zelebb visszatérünk. 

A Magyar Gazdasági Egylet 
közleménye 

Az állattenyésztő 
egyesületekről 

Mult vasárnapi közleményünket azzal végez- 
tük, hogy egy tenyészállat atörökítő képességé- 
nek kisebb, vagy nagyobb fokát egész. és fél- 
testvérei vizsgálata útján tudjuk legbiztosabban 
megállapítani. 

Erre azonban az egyes vevő nem képes. Ki- 
nek van annyi ideje, hogy mindezeket a testvé- 
reket felkutassa és szavahihető adatokat sze- 
rezzen fejlődési és haszonhajtási adatairól? 

Mindezeknek az átörökítési adatoknak 
vizsgálata és állandó nyilvántartása csak egy 
korszerűen működő állattenyésztő egyesület út- 
ján valósítható meg. 

Egy ilyen egyesület feladatai a következők: 
Mindenekelőtt kiválasztja és megjelöli fül- 

bevalókkal, vagy más úton azokat a nőstény ál- 
latokat, amelyek eléggé fajtisztáknak és értéke- 
seknek laátszanak arrfa, hogy a község tenyésze- 
tét előbbre vigyék. 

Ezeket az állatokat osszák be azután a leg- 
értékesebb apaállatok alá. 

Ezeknek az értékes apaállatoknak beszerzé- 
se, a szakszerű tartásukra és használatukra való 
felügyelés is egyik legfontosabb egyesületi fel- 
adat. 

Az apaállatok mellett pontos fedeztetési 
jegyzéket vezet, amelyből a származás teljes bi- 
zonyossággal megállapítható. 

Ezeket a származási adatokat, valamint az 
utódok fejlődési súlyadatait (időközönkénti le- 
mázsálás alapján), továbbá az állatok hasznot- 
hajtó tulajdonságainak adatait (próbafejések, 
versenyeredmények, hízlalási, gyapjúnyírási és 
minőségi adatok)) az egyesületi törzskönyvben 
tartják nyilván. 

Ezekből az adatokból kifogástalan pontos- 
sággal meg lehet állapítani az egyes apaállatok 
utódainak értékét, egyes vérvonalak kisebb, 
vagy nagyobb tenyészértékét. Aminek az alap- 
ján gyors selejtezésre, a legjobb anyag rohamos 
elszaporítására kell törekedni. 

Mindez oly körülményes, bonyolult és sok 
munkát és költséget igénylő feladatnak látszik, 
hogy aki először hall ilyenféle követelmények- 
ről, megvakarja a fületövét és hátat fordít an- 
nak, aki egy ilyen, falusi viszonyaink közé lát- 
szólag be nem illő intézményről beszél neki. 

mde jusson csak eszünkbe, hogy milyen 
árakat érnek el azok a gazdák, akiknek tenyész- 
állatnevelését ilyen állattenyésztő egyesületek 
irányítják. Milyen búcsújárásszerű felvonulások 
vannak hírneves tenyészetekkel biró nemcsak 
svájci, hanem magyarországi, vagy banati né. 
met tenyészállatvásárok alkalmával. És hogy az 
ilyen korszerű, gondos tenyésztéssel kiváloga- 
tott tenyészállatok vevői milyen nagy lépések- 
kel haladnak előre a siker útján. Vagy ha nem 
is gondolunk mindjárt a tenyészállatnevelésre, 
hanem csak saját gazdaságunkban hasznosított, 
vagy erre a célra eiadott állatnevelésre: akkor 
is milyen fellendülés sodrába kerül az a község, 
amelynek régi, egyenetlen, selejtes állatállomá- 
nyát sikerül ilyen céltudatos tenyésztői munká- 
val egyenletesebbe és értékesebbé tenni. 
Igaz az, hogy nem minden községben alkal- 

másak a viszonyok arra, hogy a korszerűen be. 
állított és teljes szakszerűséggel működő állat 
tenyésztő egylet megalakulhasson. Mert hiszer 
ehhez meglehetősen nagyszámú, máris elég jó 
minőségű allatállomány kell, továbbá nem hiá- 
nyozhatik a gazdák testületi sezllemének, szak- 
tudásának, vállalkozó kedvének fejlettsége sem. -

 

t 

Ahol mindez nincsen meg, ott még kemény elő- 
készítő, felvilágositó, példamutató munkára van 
szükség. Ott azzal kell kezdeni, hogy a gazdakör 
keretén belül néhány világosfejű, erős akaratú 
és hozzáértő gazda elhatározza, hogy lankadat- 
lan igyekezettel minden alkalmat meg fognak 
ragadni, hogy községük állattenyésztésének 
egyik-másik ágát előbbrevigyék. Értékes nős- 
tény állatokat szereznek be, a községi apaálla- 
tok beszerzése alkalmával mindent elkövetnek, 
hogy azokat jóhírnevű tenyészetekből szerezzék 
be, lehetőleg jóhirű nagy tenyésztőktől, vagy 
olyan községekből, amelyekben tenyésztő egye- 
sület működik. Kirándulásokat rendeznek jóhí- 
rű állatvásárokra, tenyésztőegyesületekbe tö- 
mörült állattenyésztő községekbe. Előadások, 
tanfolyamok rendezését szongalmazzák. És eköz- 
ben saját példájukkal, előrehaladásukkal mutat- 
jk az utat, csinálják a kedvet. Összeköttetést 
étesítenek olyan vevőkkel, akik az értékes mi- 
nőséget meg is fizetik. Együttesen szereznek be 
abnaktakarmányokat. Tapasztalataikat kicseré- 
lik és gazdaköri összejövetelek alkalmával köz- 
lik többi gazdatársaikkal is. Allatbetegségek le- 
küzdésére (itt elsősorban a sertésvész elleni ol- 
tágya gondolunk) együttes intézkedéseket tesz- 

Hogy már egy ilyen egyszerűbb szervezetű, 
de következetes és kitartó munkával milyen ered- 
ményeket lehet elérni, annak bizonyítására egy 
levélből közlünk néhány sort, amelyet az EMGE 
banati (bánsági) tagozatának elnöke nemrég 
kapott egyik gazdakörétől, amelynek sertésállo- 
mányát megjavítani segített. 

„... Amikor itt méltóztatott előadásokat 

tartani, sajnos, igaza volt, mert községünkben 
nagyon hitvány, szedett-vedett keverék disznók 
voltak." 

„... Rövid idő alatt a kiadott 30 drb. mag- 
Kocával most már szép, egészséges sertéseink 
vannak, szegényeknek, gazdagoknak egyaránt". 

„... Jól esik látnunk, amikor hetenként két- 

szer kijön a konzervgyár autója és 25-30 darab 
sertéssel megy el". 

„... Talán nem tévedünk, amikor azt állít- 
juk, hogy községünk gazdasági bevételének egy- 
harmad részét szép sertésállományanknak kö- 

szönhetjük. Nagyértékű előadásainak még egy 

jó tanácsát kell követnünk, hogy a szövetkezeti 
exportot megszervezzük". 

A folyó év január 15-én kelt levelet 51 gaz- 

da írta alá. 
Ahol a dolgok már ennyire haladtak, ott 

már kialakulóban van a helyzet a tenyésztő 
egyesület megszervezé is. Egy ilyen egyesü- 

jet nem kell, hogy egy községre szorítkozzék, 
sőt célszrű és ajánlatos, hogy egy nagyobb vi. 

dék szervezkedjék meg egy-egy állatfaita te- 

nyésztésére, mert így jokban győzik a költsé- 

geket és nagyobb anyag közül lehet válogatni, 

ami által a legkitünőbb tenyészállatok értékes 
tulajdonságai gyorsabb ütemben válhatnak az 

egész közösség hasznára. 
A megindulás azonban valószínűleg mindig 

egy község példamutató kezdeményezése lesz. 
Iyenkor, a tenyészállatok jobb kihasználása és 

a költségek megosztása végett célszerű lesz be- 

vonni a szomszéd községek törekvő gazdáit is, 

akiknek nőstény állatai és azok utódai éppen 

olyan felügyelet alatt fognak állni és épp úgy 

törzskönyvelhetők, mint az egylet székhelyén 
levő tenyészállatok. . 

= A zománcozott tábla ára. A kartellta- 
nács véleménye alapján a zománclapok kilogram- 
jának árát a minisztérium 13 leiben állapította 

1940. április 15. 

A CLUJ-(KOLOZSVÁR) 

IIA LIZA 
előadásai avárosi Szinházban 

Szombaton, április 20-án, délután 
5 órakor, olcsó helyárakkal 

Feleség 
Szombat este 9 órakor 

Fenség, fizetek 
A világhírű vígjátékújdonság be- 
mutatója 
Vasárnap délután 3 órakor oltsó 
helyárakkal 

Grófkisasszony 
6 órakor 

Fenség, fizetek 
9 órakor 

Szülőklázadása 
Világsiker. Premier. 
Hétfőn este fél 9 órakor: 

Szülők lázadása 
Kedden d. u. 3 órakor olcsó hely- 
árakkal 

Gyümölcs a fán 
6 órakor 

Szülők lázadása 
9 órakor 

Fenség, fizete 
A színházi pénztár ma, szombaton 
kezdi meg a jegyárusítást. 

A bizományi eladások 2 szazalókos 

nemzetvédelmi adó alá esnek 

Tegnapi számunkban ismertettük a pénz- 

ügyminisztériumnak a két százalékos nemzetvé- 

delmi adó alkalmazásáról kiadott utasítását. 

Ehhez a minisztérium 13043. szám alatt körren- 

deletet küldött a pénzügyigazgatóságokhoz és 

eszerint az a kitéteil, hogy a bizományi eladás 

után ez az illeték nem jár, csak arra az esetre 
vonatkozik, ha a gyár lerakatának ad bizomány- 

ba és a lerakat csak a gyár cikkeinek forgalomba 

hozatalával foglalkoznak. Nem alkalmazható a 

mentesség, ha az iparvállalat vagy nagykereske- 
dő olyan szonteladónak ad bizományba akivel 

ilyen lerakati viszonyban nincsen. Ilyen esetben 
valóságos eladásról van szó, de a hitelt a vevő 

erkölcsileg is garantálja, tehát nincsen ok arra, 
hogy az ilyen jellegű bizományi eladás kedve- 

zőbb elbánásban részesüljen, mint a szokásos 
adásvétel. ; 

A patenta fira alá tartozó kereskedők adóvallomása 
A temesi Kereskedelmi Testületek Szövetsé- 

ge közli: 
A X. osztályú patenta-fixa-ba tartozó keres- 

kedők 1939. április nó 1-ig nem voltak kötelesek 
könyveket vezetni, tehát sem az 1996, 1937. és 
1938. évek hiteles állagát, sem az 1939. év teljes 
üzleti eredményét nem tudják igazolni. Az 1939. 
év valószínű eredménye kiegészítés útján még 
kiszámítható volna ugyan, de sem az összeha- 
sonlítás alapját képező előbbi évi jövedelem- 
átlag, sem az 1939. év javára jelentkező külön- 
bözet, amely a talajdonképpeni adóalapot ké- 
pezné, nem mutatható ki vitát kizáró módon. 
A Kereskedelmi Testületek Szövetsége en- 

nélfogva eljárt Bucurestiben és felhívta az ille- 
tékes körök figyelmét a felmerülő nehézségekre, 
kérve egy mindenkire kötelező vallomási eljárás- 
nak rendeleti úton való megállapítását. 

Iletékes körökben az a felfogás uraikodik, 
hogy mindazon kenreskedők, akiknek az 1939. évi 

jövedelme nagyobb volt a három előbbi év átla- 
gánál, a rendelkezésükre álló feljegyzések, köny- 
Vek, stb. alapján tartoznak 1940. április hó 20.ig 
kivetésre alkalkmas és a törvényben előírt ada- 
tokon alapuló bevallást benyujtani. A patenta- 
fixa X. osztályaba tartozó kereskedők és iparo- 
sok ügyében, a dolog természete szermt, a dön- 
tés a pénzügyminiszternek van fenntartva. 

A lisztregiszterek tartására kötelezett kis- 
kereskedőkkel a Szövetség közli, hogy az Oficiul 
Central de Valorificarea Gráului-nál szerzett in- 
formációk szerint a kért könnyítések ügyében a 
napokban a miniszter elnöklete alatt központi 
tanács fog határozni. Altalában az a vélemény 
alakult ki, hogy a vegyeskereskedőknél, ahol a 
liszteladás csak kis, jelentéktelen részét képezi 
az üzleti forgalomnak, lényeges könnyítéseket 
fognak életbe léptetni a lisztlajstromok vezetése 
tekintetében. 
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II5 milió lei saját tőkével megalakult 
az Altalános Hitelbank R.-T. 

A Magyar Általános Hitelbank romániai banküzleteit az ujonnan alakult 
pénzintézet folytatja 

A következő hivatalos közleményt kaptuk: 
A Magyar Altalános Hitelbank Romániá- 
ban Temesváron, Bnassóban és Váradon tele- 
Rekkel fiókintézet alakjában folytatott banküz- 

megszünbeti és a banküzlet folytatására 
Romániában ahelyezett tőkéjével 

Altalános Hitelbank R. T. cégelnevezéssel 
Brassó székhellyel Temesvárott és Nagy- 

váradon bejegyzett fiókokkai önálló rész- 
ytársaságot létesített. 

Az új intézet alapításában résztvett a Magyar Al- 
talános Hitelbank budapesti pénzintézeten kivül a Banca Comerciala Romana bucurestii előkelő 
pénzintézet is. Az új intézet saját tőkéje Lei 115.000.000, amely készpénzben, teljes összegben 
befizettetett. Az igazgatóság elnöke: dr. Zigre 
Nicolae volt miniszter, ügyvéd, aleinökei: dr. Scitovszky Tíbor, a Magyar Altalános Hitelbank, 
Bucdapest, alelnöke és Kállay Rudolf, a Magyar 
Altalános Hitelbank Budapest, ügyvezető igaz- 
atója. Igazgatósági tagok Bánffy Dániel báró 
öldbirtokos Nagyenyed, dr. Mándy Lajos, a Ma Altaláros Hitelbank Budapest, ügyveze- 

tő kazgatóa, Marinescu I. C. szenátor, a Banca 
Comercialá Romana igazgatósági tagja, a „Con- cordia" petróleumfinomító társaság i - tőja, Bucuresti, Ottulescu Alexandna ügyvéd, a 

Comerciala Romana igazgatósági tagja, 
dr. Pop lonel volt képviselő, ü, 

főtanácsának tagja, Bucuresti. Az új intézet ügyvezetésében és tisztikará- ban ott találjuk a Magyar Altalánoé Fitelbank volt erdélyi fiókjainak eddigi vezetőit és tiszt- 

' 

A közlemény nagyjelentőségű változásról ad 
hírt, amely különösen Erdély és a Bánság gaz- 
dasági köreinek nagyfokú érdeklődését kelti fel. 
A Magyar Alt. Hitelbank erdélyi és bánsági 
fiókjai eddigi alakjukban megszünnek 
és azt a nagyarányú banktevékenységet, amelyet 
eddig ezen fiókok fejtettek ki, a jövőben 115 
milliós saját, befizetett tőkével dolgozó 

j nk és annak fiókjai bonyolítják le. 
AA agyb ei bonyelit! os Hitelbank R. T. alapítója a Ma- 
gyar Altalános Hitelbank, Magyar vezető 
pénzintézete, azonkívül belekai ódott az ala- 
tásba Bucuresti egyik 1 őbb bankja, a 
amca Comerciala Komana, több igen elentős 

romániai iparvállalat és a társadalmi élet szá- 
mos kiválósága. 

Az intézet igazgatóságának összeállítása hű 
tükörképét adja annak a körülménynek, hogy a 
Magyar Altalános Hitelbank előkelő román tő- 

kapcsolatban új lendületet ad a Hitel- 
bank-fiókok Erdélyben és a Bánságban eddig is 
lebonyolított na bású banktev 

A gazdasági élet összes köreiben biztosra ve- 
szik, hogy a agyar Altalános Hitelbank befo- 
xás, eje és előkelő külföldi kapcsolatai, a 
anca Comerciala Romana-nak, Bucuresti, a ro- 

mámniai pénzpiacon betöltött előkelő poziciója és 
a fiókok vezetésében eddig is megnyilvánult 
tradiciók értékes zálogát képezik az új nagy- 

bank ésének 0 
annál is inkább, mert a rendelkezésére álló jelen- 
tős tőkeszaporulat lehetővé teszi 
Hitelbank R. T.-nak, hogy az eddiginél sokkal 
szélesebb keretek között vegyen részt az ország 
gazdasági vérkeringésében. 

A méh hívatása 
a természet életében 

A' földön előforduló élet, melyhez bátran sorolhatjuk a növén világát is, együttvéve egy testet alkotnak. a földi életet feloszthat- juk. Emberek, különböző állatok, rovarok és nö. vények külön-külön csoportjává. Minden cso- portnak megvan a maga rendeltetése. Ha ezen mégy csoport közül v amelyik máról-holnapra kipüsztulna, az lassan maga mtán vonná a föld többi élőlényeinek is a lassú kipusztuilását. " Mert növényzet nélkül nincs éltető levegő. Nincs állat- és rovarvilág. Állat. és rovarvirág nélkül az emberi élethez sem volna iehetőség a földön. A természet elvégezte bölcs feladatát. Minden, amit a szemlélő a szabad Lermészet ölén lát, egy célt van hivatva szolgálni. Nagyon sok- szor kint jártunkban, amidőn egy károsnak gon- bogárkától elvesszük az életet, nem gondo- lunk arra, hogy az ő kimulásávaj hány rovarevő madártól vontuk el a falatot. A földön előfor- duló rendelleneszégeket A természet élete ipar- ! gyensúlyozni. Az ilyen kiegyensúlyozó folyamattal tudta nagyon sok anat rovas. és növényfaj létét a mai korig fenntartani. 
A méh a természet életéban egy igen fontos szere t tilt be. Nagytömegü családi életük, atatlan szorgalmukkal nemcsak ö- vények : ékenyítésénél fon- 

megtorm igen tos szerepet, hanem fajuk és létü fenntartásáért folyó nagy munkájukkal olyan élelmiszerükül szolgáló nagymennyiségű anyag (méz) begyűj- tésére is képesek, hogy abból úgy az emberiség- nek, mint több állatlajnak az ösidők óta e igen fontos gyógy. és álelmiszert nyú ttak amiért is m jobben magukra rtég tottak, ! figyelmét és lassan a mén is az ember rabja lett. ] 
A fejlődő mezőgazdálkodásnak egy igen fon- tos jága ett a éba ék,ani runkban is sok gazda és méhész figyelmen kívül hagy. Mert pl. hiába indul szép iragakabe a gazda repcéje, bíborheréje, mustárja, ha akkor oly kedvezőtlen idő jár, hogy a méh és egyéb ter- mékenyítő rovar azt meglátogatni nem birja, a gazda 1gen gyenge magtermést fog kapni belőle. A méheknek köszönheti a gazda a gyümölcs. termése si erét is, A sok értékes herefélék és egyéb pillangósvirágú takarmányneműek mag- termését. A méheké és agyéb termékenyitő ro- 

varoké a dicsőség azokért a sok ragyogó szin- pompájú vadvirágokért 1s, melyeknek megher- mékenyítése és fajfenntartása révén értékes 
tápanyag nyujtatik sok házi és vadon élő állat- 
fajnak. Hogy mennyire fontos szolgálatot tesz 
a méh a növények megtermékenyítésénél, a kö- 

szet, amit, sajnos, még ko- " 

vetkezőkép győződhetik meg a gazda. Széltől 
védett helyen készítsen két ágyást, melybe a 
következő növények kiválosztott ait vesse 
be, pl.: e, mustár, pohánka, tök, ugorka, 
mák, napraforgó, stb. A hevetett két ágyás egyi- 
két zárja el jó tülfallal és fedővel, hogy a nö- 
vényhez rovar ne juthasson. A másik ágyást 
hagyja szabadon, hogy a virágokat a méh sza- 
ba látogathassa. A növények magbeérése 
idején látni fogja a két ágyás magtermése kö- 
zötti nagy különbséget. Ugyanezt a tanuságot 
fogja észlelni, ha pl. egy almafa ágat virágza 
idejére tüllel eizára olyformán, hogy annak vi- 
rágaihoz méh ne férhessen. Az almafa ága gyü- 
mölcsöt nem fog hozni. Míg a szabadon maradt 
többi ág rendesen teremni fog. 

(Folytatjuk.) 
Biró Pál 

A kukoricamag csíráztatása igen fontos 
teendője a gazdáknak, mert az idei nagy hideg 
a nedvesebben eltett mag csíraképességét na- 
gyon megronthatta és aki rossz magot vet, kény- 
telen lesz elkésve másodszor vetni. 

== A banati (bánsági) buza már 680 lei. A fo- 
kozódó vételkedv eredményeképen a banati (bánsá- 
gi) búza ára 680 lei a.-ként. A többi gabonanemű ára 
a következő: tengeri 500 lei, korpa 400, zab 580, 
muharmag 1300, napraforgó 950, tökmag 1450, 
árpa 520 lei száz kilénként féheremne 42, lucer- 
namag 68 lei kilónként. 

(=) A bankbizottság határozata. A legfel- 
sőbb bankbizottság jóvahagyta a dettai Soc. de 
eredit si economii alapszabályait. 

Avprilis 15-én kezdődik a kereskedelmi 
vállalatok nyári időszámiítása. A munkaügyi mi. 
nisztérium 3105. száraú körrendelete szerint a 
kereskedelmi vállalatok részére a nyári munka- 
idő alkalmazása április 15-én kezdődik és szep- 
tember 15-ig tart. 

Vasárnap, április 14-én a következő gyógy- 
szertárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Libertatii téren levő C. Jahner 
gyógyszertár. 

Gyárvárosban a Maresal Joffre úton levő 
Schul gyógyszertár. 

Erzsébetvárosban a Carol úton 
győgyszertár. 

Józsefvárosban a Bratianu ucca sarkán levő 
Craciun gyógyszertár. 

Mehalában a Corvin gyógyszertár és Ujkisodán 
Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 

levő Keller 

GYÓGYSZERTÁRAK EJSZAKAI SZOLGÁLATA 
ttet ezlett ki 

sSzínház 
Jövő szombaton kezdődik 

a Thalia tavaszi 
vendégjátéka 

Jelentettük, hogy a kolozsvári Thália színház 
április 20-án kezdi négy hétre tervezett vendégjáté- 
kát a Városi Színházban. A Thália az évad legjobb 
ujdonságait hozza ezúttal is, magas színvonalú mű- 
sort és valóban művészi, drámai és zenés előadáso- 
kat, amelyek méltán képviselik a magyar színíkul- 
túrát. 

Az előadások sorát két vígjáték-ujdonság nyit- 
ja meg. Az első a Fenség, fizetek! című legújabb 
világsiker. Az első pillanattól az utolsó függöny le- 
gördüléséig nem szűnik meg mulattatni ez a remek 
darab, mely az uborkára felkapaszkodott emberek 
pompás korrajza. 

A második ujdonság a Szülők lázadása című 
vígjáték, amely azt mutatja, hogy az okos szülők 
hogyan térítik jó útra laza erkölcsi felfogást valló 
gyermekeiket azáltal, hogy színleg az ő életmódju- 
kat utánozzák. Páratlanul mulatságos darab a Szü- 
lők lázadása is. 

Az első előadások műsora a következő: 

A THALIA SZINHAÁZ MEGNYITÓ MUSORA: 

Aprilis 20. szombat délután 5-kor: Feleség (Bókay 
János világsikert aratott vígjátéka. Olcsó hely- 

éal) Fenség, fizetek! 20. szombat este 9-kor: , ! 
Are .Sommerset Maugham vígjátéka, Har- 

sányi Zsolt fordításában.) 

Aprilis 21. vasárnap délután 3-kor: Grófkisasszony. 
(Harsányi Zsolt nagysikerű vígjátéka, olcsó hely- 
árakkal.) 

Aprilis 21. vasárnap délután 6-kor: Fenség fizetek! 

Aprilis 21. vasárnap este 9-kor: Szülők lázadása. 
(Jens Locher világsikert aratott vígjátéka. 

Aprilis 221 héttő, fél 9-kor: Szülők lázadása. 

Aprilis 28. kedd, délután 8-kor: Gyümölcs a fán 
(Zilahy Lajos vígjátéka, olcsó helyárakkal). 

Aprilis 23. kedd délután 6-kor: Szülők lázadása 

Aprilis 23. kedd, este 9-kor: Fenség, fizetek! 

Három előadás lesz ma 
a fabricai szinházban 

A gyárvárosi magyar színház ma, vasárnap há- 
rom előadást tart. Délután 3 órakor a Sárga csikó 
népszínműnek lesz első olcsó helyáras előadása. He- 
vesy Miklós igazgatóval az élén szerepel az egész 
társulat. Délután 6 órakor Nóthy Károly kacagtató 
vígoperettje a Nyitott ablak van műsoron, rendes 

helyárak mellett. Vasárnap este 9 órakor pedig a 
Sárgapitykés közlegény kerül színre a Colosseum 
színházteremben. Erdélyi Mihály ezen mulatságos 
darabja évek óta nagy sikerrel szerepel minden ma- 
gyar színház műsorán. Nagy Imrével a címszerepben 
ma este nálunk is megérdemelt sikert arat majd. 

Az igazgatóság kéri a közönséget, hogy a va- 

sárnapi előadások jegyeit lehetőleg elővételben sze- 

rezze meg és így kerülje el a pénztárnál való tüleke- 

dést, ami az előadások pontos kezdését is késlelteti. 

HETI MUSOR: 

Vasárnap délután 3 órakor: Sárga csikó. (Népszín- 
mű, olcsó árak.) 

Vasárnap délután 6 órakor: Nyitott ablak. (Rendes 
árak). 

Vasárnap este 9 órakor: Sárgapitykés közlegény. 
(Rendes árak.) 

Hétfő este 9 órakor: Lehullott a rezgő nyárfa. (0Ol- 
csó helyárakkal.) 

- 

Hétfőn, április 10-én a következő győgyszer- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Bratianu téren levő Götz gyógy- 
szertár. 

Gyárvárosban a Traian téren levő Kígyó gyógy- 
szertár. 

Erzsébetvárosban a Miron Costin ucca sarkán 
levő Merkler gyógyszertár. 

Józsefvárosban a Bratianu uccában levő Diana 
gyógyszertár. 

Mehalában a Corvin gyógyszertár és Üjkisodán 
Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 
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Nagy filmek hete 

Déuzn 1940. április 15. 
. 

ozi - t 

CAPITOL 

Altalános elragadtatás közepette került bemu- 
tatásra a Capitol mozgóban az Operabál című film, 
Ilyen gyönyörű zenéjű kitünő operettet már réges 
rég nem hallotunk, mint ez a régi boldog béke idők- 
re emlékeztető mű. A háború előtti Bécs bontakozik 
előttünk régi vidámságával, aranyos kedélyével, bű- 
mer . 

i Jutta Freybe 

egyik legjobb szerepét alakítja az UFA Pour le 
merite című slágerfilmjében 
e 

RABJA 
A Déli Hirlap eredet regenye. 

hta: RÉVAY GEZA 
Utánnyomás tilos. 

Idáig már eljutott, hisz volt itt már máskor 
is, de még soha nem volt annyi ideje, hogy bejus- 
son. Most furdalja a kiváncsiság, ugyan mi is le- 
het odabenn? 
- Jó néhány frankjába kerül, míg rábeszéli a 

fogatlan sekrestyést, hogy nyissa ki a kapukat. 
Kivülről csodás, - belülről sivár, csupasz fa- 

lak, elnyütt szőnyegek, kétes tisztaság. 
- Kár volt levetni cipőimet, - Ssohajtotta. 
A kapu előtt szemtelenül hunyorgó, franciába 

ojtott arab csatlakozik hozzá és igyekszik kipuha- 
tolni, milyen nőket kedvel? 

Alig bírja lerázni a tolakodó félvért, aki szitko- 
zódva áll odébb. 

Alacsony kapun át visz az ut. Nyugodtan sétál 
át magánházak udvarain, szobákból az uccára, on- 
nan megint idegen házak tömkelegén keresztül (né- 
ha alvó, vagy étkező embereken átlépve) jut egy 
másik uccába. 

Tömve van kávézó arabokkal, szürkés burnu- 
szok - édes semmitevés. Szánalmas alakok, ron- 
gyos nők, a fátyol ép hogy szemüket hagyja szaba- 
don, csak fonnyadt kezeiken látni, hogy vének, 
csunyák, elvirágzottak. Mozdulataik lomhák, ugylát- 
szik mindent beszéddel igyekeznek pótolni: jár a 
szájuk, pereg a nyelvük szakadatlanul. 

Hogy néha óvatosan tapogató kezek simogat- 
ják végig Lászlót - különösen zsebei környékén, 
azt megszokta, meg nem is nagyon izgatja, hiszen 
semmi, de semmi sincsen egyikben sem - minden 
pénze ott van görcsösen összefogott kezében. Ahhoz 
eleget járkált már a világban, hogy ilyen könnyen 
ne könnyithessenek rajta. Csalódott arcok bámulnak 
rá, - mire igaz részvétel ad néhány centime-ot a 
kisérletezők hiába való fáradozásért. 

Nehezen találta meg a kikötőbe vezető ntat. 
Lassan elmaradtak a sikátorok, a zsivaj, az uccai 
konyha-illat. 

TENGEREK 

t 

bájos zenéjével. Csupa humor, csupa szellem, pa- 
takzó farsangi hangulattal telített az egész cselek- 
mény. A szerepeket egytől egyig a közönség ked- 
vencei játsszák. Harel Maria és Finkenzeller Helli 
méltóan képviselik a szépséges, elragadóan kedves 
bécsi nő tipusát. Humorról a nagy trió, Hörbiger, 
Lingen és Moser gondoskodnak. A rendezés Bol- 
váry Géza remekműve, aki nagyszerűen támasztotta 
fel korszerű szempontból is a hajdani Bécset. A kö- 
zönség az egész előadás folyamán a legnagyobb el- 
ragadtatással adózott a remek filmnek, amely iránt 
példátlan érdeklődés nyilvánul meg. 

CORSO 

A három testőr kalandjai című film zsufolt né- 

zőtér előtt került bemutatásra. Igazi kalandos film 

ez a javából. Az egész cselekmény alatt egy pil- 

lanatra sem szűnik a feszültség, a várakozásteli iz- 

galom, minden jelenés új és új meglepetéseket hoz 

az izguló néző számára. Az idegen légió élete bon- 
takozik ki előttünk ebben a filmben, a végtelen ho- 

moksivatagok, ahol álandó a harc az arabok és az 
európaiak között. A három testőr kalandjai tehát 

a legnagyobb sikert hozták a Corso mozgó számára, 

sikert, amely zálogként szolgál arra, hogy a mű 

második része is hasonló érdeklődésnek fog örven- 

deni. 
SCALA 

A Scala mozgóban bemutatott Sudan című film 

szenzációs sikert aratott. Eszakafrika eme legexoti- 

kusabb országában játszódik ez a csodálatos tör- 

ténet, Sudan bontakozik ki a néző előtt, minden ti- 

tokzatos rejtelmével. A rendezés Baroncelli műve, 

aki a helyszínen eszközöltette ezeket a csodálatos 

felvételeket. A főszerepet Henry Baur játssza, aki 

ismét bámulatba ejtette a közönséget csodálatos 

emberábrázolásával, avval a művészettel, amellyel 

egyedül áll a filmszínpadon. Láthatjuk Francent 

is, a francia filmművészet eme másik sztárját; is- 

mét lenyügöző velt, mint mindig. A női főszerepet 

Ducaux Annie játszotta színgazdagon, éleményszerű 

nagyszerűséggel. 

uUOSORr 

Vasárnap, április 14-én és hétfőn, április 15-én: 

APOLLÓ: Javítóintézet (angol film.) 
CAPITOL: Operabál (német film.) 
CORSO: A három testőr (angol film). 

/ SCALA: Sudan (francia film). 

„Reve d'Or", „Houbigant". . . rouge, könnyű nyári 
ruhák, csacsogó beszéd, tomboló elegánciáju gyar- 
mati tisztek, szellős éttermek... Ez már a másik 
Algir, az, amelyet a franciák csináltak maguknak, 
amelynek oly kevés köze van Afrikához. 

Mikor a hajóra érkezett és visszanézett a nap- 
fényben fürdő városra, már nem tudta, miért ment 
ki. Csak később jutott eszébe, hogy Valynak akart 
levelet küldeni. Vett aztán egyet a hajón lebzselő 
egyik árustól és csak ugy ceruzával, nekikönyököl- 
ve a raktár tetejének, megcimezte a lapot: 

Madamoiselle Valy Müller ; 
Place du Peche (Fisch-Plein) 
ANVERS (Belgiaue). 

- Belgikve - ismételte hangosan az utolsó 
szót - aztán rágta kicsit a ceruzát, hogy mit is 
irjon? De aztán csak odafirkantotta: Es grüsst dich 
herzlich bis auf fröhliches Wiedersehen Laci. 

Azt hitte, hogy sokkal keservesebb lesz az idő 
a lány nélkül. Csak mikor már két napja ott áll- 
dogáltak az algiri kikötőben, akkor döbbent rá, hogy 
bizony alig gondolt eddig rá és titokban már iga- 
zat adott Gloupacheknek, hogy nem engedte lema- 
radni. 

Mégis csak jó itt, jobb mint ott a bizonytalan- 
ban lett volna... Itt már megszokott, megszerette 
az embereket és aki elbirta rettenetes szókimondá- 
sát, aki nem kapkodta a fejét félre a sokszor ki- 
méletlenül röpködő igazságok elől - az őt is sze- 
rette. Már amennyire azok az emberek szeretni 
tudnak. 

Volt egy a kormányosok között - őrajta kivül 
az egyetlen magyar. Régi, haditengerészetbeli bots- 
mansmat volt és hogyhogynem - ilven kiszá- 
mithatatlan a véletlen - elsüllyedt hajókon, rozs- 
dás torpedókon és döglött aknákon keresztül épp a 
volt ellenség egyik kereskedelmi hajójára került. 

Pista volt a rendes neve, de a hajón csak Ste- 
fanónak hivták. 

jö volt talán a legderekabb valamennyiök kö- 
zött. Soha el nem fáradt, izmai mindig pattanásig 
feszülve lesték a munkát, szives, szolgálatkész, jó 
cimbora. László későbbi éveiben sem talált senki- 
re, akit hozzámérhetett volna. 

Az ám, ha a hajógép egyfolytában dohogta vol- 
na keresztül az öt világrész tengereit, ha soha meg 
nem állt volna, ha nem kanyarodott volna be kar- 

esu öblökön, akkor Pista mindig ilyen lett volna. 

............ 

Ön veszít 
drága idejéből, ha valamire szüksége 
van és személyesen jár utána, hogy 
hol, mit, mikor kaphat meg a legelő- 

nyősebben 

n keres 
lakást, állást, foglalkozást, háztartási 
alkalmazottat, házat megvételre, vagy 
vevőt eladó házára, vagy bármi mást, 

amire szüksége van 

Un szaladgál 
össze-vissza, keres itt és keres ott, 
igénybe veszi ismerőseit, közvetítők- 
kel tárgyal, felesleges kiadásokat vál- 

lal, pedig a megoldás egyszerű 

Ön talál 
megoldást minden gondjára, ha 
felad egy apróhirdetést a Déli Hírlap- 
ban, melyet naponta sokezer ember 

olvas 

On csodálkozik 
ezen az egyszerű megoldáson és cso- 
dálata növekszik, ha elolvassa, ho 
milyen kedvezményes díjszabást álla- 
pítottunk meg az aprólürdetések ré- 

j szére. 
ÖOn nem iíizet 

többet egy apróhirdetésért húsz leinél 
és ezért tizenöt szót közölhet. Minden 
további szó egy lei. Vastag betűvel 
egy apróhirdetés tizenöt szóig har- 
minc lei és minden további szó kettő 
lei. Allástkeresők tíz szóig tíz lelt fi- 
zetnek, minden további szó egy lei, 
vastag betűvel egy apróhirdetés ál- 
láskeresőknek hűsz lei, minden továb- 

bi szó kettő lei. 

Rádiió 
VASAÁRNAP, APRILIS 14. a 
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Radio Romania és Radio Bucuresti. 9.30: Istentisz- 
telet. 11.30: Szimfónikus hangverseny. 13: Idő- 
jelzés, időjárás. 13.02: Predescu-zenekar. 183.207 
Időjelzés, előadások, müvészeti és kulturális hi- 
rek, sport. 13.30: Predescu zenekar. 14: Rádió- 
ujság. 14.20: Predescu zenekar. 14.50: Rádióhi- 
rek, különféle közlemények. 15: Mezőgazdasági 
hirek és tanácsok. 15.15: A rádió falu-órája. 16.15 
Katonai előképzős hirek. 16.30: Hanglemezek. 

De ha a napok, vagy néha hetek kószálása után 
fáradt szemük beleütközött valami keskeny csikba, 
ha a láthatár peremén feltünt a föld, az annyira 
áhitozott föld, akkor Pistával nem lehetett birni. 
Megszállotta a kikötők ördöge, nyakába ugrott a 
láthatatlan démon, amelynek teste alkoholból és asz- 
szonyi husból tákolódott össze - belevágta sar- 
kantyuját a Pista vékonyába - az meg lohol 
vágtatva, fulladozva és cipelte szörnyü terhét, mig 
össze nem roskadt vele. 

Úgy látszik most is félt, félt, hogy megint 
megnyergeli a lovas és elkezdi hajszolni azon a ször- 
nyü uton, amelyiknek végén öntudatlan kábulat és 
másnapos meakulpázás várja. 

Vagy három napja odaadott Lászlónak ezer 
frankot azzal, hogy ha térdenállva kérné, akkor se 
adja oda neki. 

Allta is vitézül a fogadalmat. ] 
De a harmadik nap végén, mikor megszünt 

a gép lármája, az arabusok eltakarodtak a hajóról 
és a gomolygó szénpor kezdett lassan leüllepedni, 
Pistára megint rákacsintott az ördög. 

Olyanok voltak mind a ketten, mint a szere- 
csenek. A zsirosan tapadó szénpor csak nem akart 
lejönni róluk, pedig már a második vödör vizzel 
surolgatták arcukat és kezüket. A szappanos lé már 
leirhatatlan szinü volt a vödörben és bizony hat óra 

lett, mire kimosva, felöltözve, kifelé indultak. 

László már megfelejtkezett Gloupachek intel- 

méről, hogy a legénységiekkel ne igen járjon ki. .. 

Na meg aztán Pista honfitársa is volt, vigyázni is 
akart rá - hát csak kiment vele. 

A nap akkor bucsuzott a domboktól, a felvil- 

lanó lámpák - az emberek gyatra fénypótlékai - 

nehezen küzködtek az ereszkedő homállyal. 
Pistánál alig volt valami pénz, Lászlónál meg 

a tegnapi maradék. Amint mentek felfelé a város- 
ba, megszólalt Pista: ; 
- Próbáljunk szerencsét. Te ugy sem játszot- 

tál még, neked biztosan szerencséd lesz. 
A bárban, ahová betértek, izzó volt a levegő. 
Formás leányféle csimpaszkodott a Pista nya- 

kába - régi ismerősként üdvözölték egymást - 
afféle kikötői barátság volt. Legfeljebb csufolni le- 
hetett volna szerelemnek. 

Vastag függöny takarta el az egyik ajtót. Jea-/ 
nette - így hivták a leányt - hivóan intett arrafe- 

lé, azután libbent a függöny, beléntek. 
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Radio Romania. 17.15: Olaszország-Románia vá- 
logatott labdarugó mérkőzésének közvetitése Ró- 
mából, Radio Bucuresti. 17.15: A Munka és Jó- 

kedv órája. 18.15: Időjelzés, időjárás. Radio Bu- 
euresti és Radio Romania. 18.17: Katonazene. 19: 
A hét. 19.15: Tánclemezek. 20.02: Sporteredmé- 
nyek. 20.05: Előadás. 20.25: mnekhangverseny. 
20.45: Rádióujság. 21: Hangjáték. 22.10: Rádió- 
ujság, sport. 22.30: Hanglemezek. 

Budapest I. 9: Ébresztő. Hanglemezek. 9.45: Hirek. 
11: Katolikus istentisztelet. 12.15: Evengélikus 
istentisztelet. 13.30: Magyari Imre és cigányzene- 
kara hangversenye. 14.45: Hirek. 15: Hangleme- 
zek. 16: Mezőgazdasági előadás. 16.45: Szalonze- 
ne. 17.30: A vas és acélgyártás. Előadás. 18: 
Hirek. 18.15: Zongoraszámok. 18.45: Udvartartás 
Budán. Felolvasás. 20.50: Farkas Jenő cigányze- 
nekara. 21.40: Major Tamás verseket szaval. 
21.40: Gitár-est Haják András énekszámaival. 
22.40: Hirek, sporteredmények. 23.10: Toki Hor- 
váth Gyula cigányzenekara. Énekel: Cselényi Jó- 
zsef. 24: Hirek idegen nyelveken. 24.20: Magyar- 
és külföldi tánclemezek. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 12: Hanglemezek. 13.05: Levente fél- 
óra. 16.05: Dalárhangverseny. 19.45: Kolozsme- 
ye a középkorban. Felolvasás. 20.15: Szalon- 
tös. 21: Hirek. 21.25: Farkas Jenő cigányzene- 

kara. 21.50: A firenzei májusi ünnepségek. Elő- 
adás. 22.15: Kamarazene. 23: Időjárás. 

HETFő, APRILIS 15. 

Radlo Romania és Radio Bucuresti. 12: Időjelzés, 
háztartási és egészségügyi tanácsok. 12.40: Hang- 
lemezek. 13: Román dalok. 13.20: Időjelzés, elő- 
adások, müvészeti és kulturális hirek, sport. 13.30: 
Dinicu-zenekar. 14: Rádióujság. 14.20: Dinicu-ze- 
nekar. 15: Rádióhirek, különféle közlemények. 
Radio Romania. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 
19.02: Irodalmi krónika. 19.17: Hangiemezek. 
19.55: Magyarnyelvü hirek. Radio Romania és Ra- 
dio Bucuresti. 20.05: Előadás. 20.25: Román zene. 
20.45: Rádióujság. 21: Rádiózenekar. 22.10: Rá- 
dióujság. 22.30: Gutianu Emilia énekel. 22.45: 
Hanglemezek. 23.45: Idegennyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, ét- 
rend. 11: Hirek. 11.20: A szorgalom városa. Elő- 
adás. 11.45: A betü és könyv. Előadás. 13.10: 
Rendőrzenekar. 13.40: Hirek. 14.30: Szalonzene. 
15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.15: Diákfélóra. 
17.45: Időjelzés. 18: Szlovák hirek. 18.15: Ma- 
gyar- és külföldi tánclemezek. 18.40: Norvég em- 
lékeim. Előadás. 19: Lakatos Vince cigányzene- 
kara. 19.20: Édes anyanyelvünk. 19.50 :A ma- 
gyar föld drámája. Előadás. 20.15: Hirek. 20.25: 

A füstös szobában a hosszu asztal közepén 
egyhanguan pergett a roulette-golyó; körülötte ha- 
lotti csendben ültek az emberek. Szedett-vedett tár- 
saság... az árral sodródik... nincstelenek, örökké 
éhes katonái ennek a cudarul örlő csuf malomnak 
- az életnek. 

Voltak közöttük hanyagul előkelőek, azoknak 
szempillája sem rezdült, mikor a cropier maga elé 
söpörte a pénzt. De a legtöbb remegett, idegesen, 
vágyakozva nézegette a pénz-tornyokat... és lát- 
szott rajtuk, hogy csak a törvénytől való rettegés 
tartotta őket székükön. 
- Na Pista, hát hogy is megy a játék? 
- Hát csak teszel, vagy a vörösre, vagy a fe- 

ketére, vagy valamelyik számra... Aztán majd 
meglátod... 

Akkor ült le először és utoljára roulette-asztal- 
hoz. Gondolta, megfizeti a tandijat, azután odébb- 
áll. 

Két papir huszfrankosból a gyüröttebbiket oda- 
rakta a 36-osra, hallgatta a croupié egyhangú bizta- 
tását: fait vos jeux, fait vos jeux, rien ne va plus... 

És megindult a golyó! 
Megperdült, pörgött, forgott, keringett oly sebe- 

sen, hogy szinte egyetlen vonallá olvadt. Amint las- 
subbodott a pörgés, ugy szinesedtek az arcok az 
asztal körül. Az egyiké piros, a másiké falfehér lett. 
Azután apró koccanással megállt a golyó. - László 
azt hitte, káprázik a szeme - a harminchatoson. 

Mikor az ámulva, irigykedve sziszegő emberek 
között odatolta a coupier azt a halomnyi papirpénzt 
László elé, még mindig azt hitte, hogy rossz tréfa 
az egész, csak mikor Pista diadalmas „ugye meg- 
mondtam' felkiáltással belesüvitett a fülébe, akkor 
markolt bele a pénzbe és egyetlen pillanatig ő is 
érezte azt a szédületet, amely a szegény embert 
elfogja, ha minden ujja alatt zizegő papir ban- 
kót érez. i 

De csak egyetlen pillanatig. Aztán az ámuló 
emberek pillantása kisérte az ajtóig Lászlót. Oda- 
künn zsebre gyürte a hétszázhusz frankot, elbucsu- 
zott Jeanette-től, Pistától - azoknak másfelé vitt 
az utjuk - és másfél óra mulva csinos kis cso- 
maggal a hóna alatt baktatott a hajóra. 

A kabinjában rakosgatta szét frissen vásárolt 
kincseit, amikor rekedt szitok-özön jutott el hozzá, 
Pistal Hát mégis becsipett valahol! 

..... 

Müsorismertetés. 20.30: A Nemzeti Zenede jubi- 
leumi hangversenye. 22.40: Hirek, időjárás. 23.10: 
Pertis Jenő cigányzénekara. 24: Idegennyelvü 
hirszolgálat. 24.55: Hanglemezek. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 19.20: Német nyelvoktatás. 21: Hirek. 
21.25: ötvösből festő. Előadás. 21.55: Postásze- 
nekar, 22.50: Időjárás. 

KEDD, APRILIS 16. 

Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: Időjelzés, 
vizállás, háztartási és egészségügyi tanácsok. 
12.10: Könnyü zene. 13.20: Időjelzés, előadások, 
müvészi és kulturális hirek, sport. 13.30: A Kreut- 
zer együttes hangversenye. 14.20: Rádióujság. 
Utána operettrészletek. 15: Rádióhirek, különféle 
közlemények. Radio Romania. 19: Időjelzés, idő- 
járás. 19.02: Orvosi krónika. 19.17: Hang- 
lemezek. 19.55. Magyarnyelvü hirek. Radio Roma- 
nia és Radio Bucuresti. 20.05: Előadás. 20.25. 
Enekhangverseny. 20.45: Rádióujság. 21: Szim- 
fónikus hangverseny. 22.10: Rádióujság, sport. 
22.30: Könnyű zene. 23: Német operarészletek. 
23.45: Idegennyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, ét- 
rend. 11: Hirek. 11.20: Gróf Nyári Krisztina. 
Előadás. 13.10: Zongorahangverseny. 13.40: Hi- 
rek. 14.30: Lakatos Floris cigányzenekara. 15.30 
Hirek. 16: Piaci árak. 17.10: Asszonyok tanács- 
adója. 17.45: Időjelzés, időjárás, hirek. 18.15: Ka- 
tonazene. 18.40: Edes anyanyelvünk. 19.05: Az 
iró és a nyomda. Előadás. 19.30: N. Cvejics éne- 
kel zongorakisérettel. 19.55: Ipari munkaközve- 
tités. Előadás. 20.15: Hirek. 20.25: Farkas Béla 
cigányzenekara. 21.10: A hegyek éneke. Hangjá- 
ték 3 részben. 22. 40: Hirek, időjárás. 23.10: Sza- 
lonzene. 24: Idegennyelvü hirszolgálat. 24.30: 
Lovászi Ferenc cigányzenekara. 1.05: Hirek. 

Bucdanpest II. 18.15: Ruszin müsor. 18.35: Mezőgaz- 
dasági előadás. 19.30: Francia nyelvoktatás. 10.55 
Harmeonika kettős. 20.30: Élősdiek az emberben. 
Előadás. 21: Hirek. 21.25: Hanglemezek. Modern 
zene. 22.35: Időjárás. 

szERDA, APRIIS 17. 
Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: Időjelzés, 

vizállásjelentés, háztartási és egészségügyi taná- 
csok. 12.10: Hanglemezek. 13.20: Időjelzés, elő- 
adások, müvészeti és kulturális hirek, sport. 13.30 
Könnyü zene. 14: Rádióujság. 14.20: Operettrész- 
letek. 15: Rádióhirek, közlemények. Radio Roma- 
nia. 19: Időjelzés, időjárás. 19.09: Müvészeti kró- 
nika. 19.17: Hegedü és zongorakettősök. 19.50.: 
Magyarnyelvü hirek. Radio Romania és Radio Bu- 

Nem, a tántorgó alak nem hasonlított ahhoz a 
Pistához, akit ő ismert, akit ő becsült... Ez egy 
csunya ember-állat volt, a vonagló száj és a tán- 
coló, bárgyu mosoly a képén nem volt emberi. 

- Pénzt adjál, - kezdte akadozva. Az én pén- 
zemet akarom, az én ezer frankomat. Hallod-e? 

Lászlót ugy ismerték a hajén, mint akinél szép- 
szóval mindent el lehet érni. De sok véresnek indult 
csatát simitott már el, hányszor sikerül tréfával el- 
ütnie, a forrongó szenvedélyeket:! 

Nagyon bizott magában most is. 
- Először talán leülnél Pista. Főzzek egy kis 

feketét? Főzzek? - kerdezte ujból. 
- Most az egyszer nem beszélsz lyukat a ha- 

samba, ide azzal a pénzzel. - Nehezen forgott a 
nyelve. Az ezer frankomat akarom! 

Eddig mindig mások ügyeiben játszotta a bé- 
kebíró szerepét, de most őróla volt szó és talán a ki- 

kurtán lökte oda a szavakat: 

- Nem, a pénzt nem adom! Ha térden állva 
kérnél, akkor sem. Te akartad igyi 

- Nem? Nem adóóóód? - jjesztő volt az ar- 
ca. Hosszú szikár alakja mögött, görcsösen ökölbe 
szoritott ujjai szényiltak.. László riadtan nézett 
körül, a kabin ajtajában bámészkodók közüli egyik 
sem mozdult. 

- Megfojtlak, - csattan a 
érted, megfojtlak... meg-fojt-iak! 

Sulyosan tagolva hullottak száján a szavak ki- 
felé. 

- Legyen eszed Pista! - fogta László kérle- 
lésre a dolgot. Látta, hogy tulkomolyra fordult a 
história. 

- Pista, eddig mindig jól megvoltunk egymás- 
sal, mit akarsz most? Adok inkább pár frankot a 
nyereségből, eredj és mulass Jeanette-vel... 

Felnevetett, bántóan, gunyosan harssgott a 
nevetése. 
- Ki akarsz fizetni aprópénzzel? Eze" fran- 

kot akarok, nem pár frankot... Ezret... Hallot- 
tad? 

A következő pillanatban rettentő ujjai össze- 
csukódtak a fiun nyakán. 

- Hát mégis megfojt, - gondolta tünedező 

Pista hangja - 

öntudatának utolsó szikrájával, - Azért sem!i- 

curesti. 20: Hlőadás. 20.20: Rádiózenekar. 20.45.: 
Rádióujság. 21: Rádiózenekar. 22.10: Rádióujság, 
sport. 22.30: Könnyü zene. 23.45: Idegennyelvü 
hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek, ét- 
rend. 11: Hirek. 11.20: Érvényesülés és életkor. 
Előadás. 11.45: Vulkán kapujában. Felolvasás. 
13.10: Hanglemezek. 13.40: Hirek. 14.30: Kato- 
nazene. 15.30: Hirek. 16: Piaci árak. 17.15: Gyer- 
mekdélután. 17.45: Időjelzés, hírek. 18.15: Suki 
Tóni cigányzenekara. 18.35: A nemzet iskolája. 
Móricz Zsigmond előadása. 19.15: Szalonzene. 
19.35: Edes anyanyelvünk. 20.25: Az Opera elő- 
adásának ismertetése. 20.30: Márta. Vigopera 3 
felvonásban. 21.25: Külügyi negyedóra. 22.15: Hi- 
rek. 23.25: Budapest II. 24: Idegennyelvü hir- 
szolgálat. 24.20: Magyar- és külföldi tánclemezek. 
10.5: Hirek. 

Budapest II. 19.45: Olasz nyelvoktatás. 20.30: Nagy 
Lajos elbeszélései. 21: Hirek. 21.25: Balász Gyula 
dr. magyar nótákat zongorázik. 21.45: Franklin 
Benjamin. Előadás. 22.10: Filmdalok. 23: Időjá- 
rás. 23.05: Balász Kálmán cigányzenekara. : 

zzsmas sattooayzzzz urtaracaotzecéeaoecttse 

UU KTvVIE 
- Illyés Gyula: Rend a romokban A kitűnő 

iró reprezentativ verseskötete három összefoglaló 
fő részből áll. Az első a „Magyarok" ciklus, a máso- 
dik rész „Kacsalábon forgó vár" cim alá gyüjtött 
versek sorozata, a harmadik pedig „Jelek" fejezet 
alatt foglalja össze a kiünő költő verseit. I lyés 
Gyula az uj magyar irógárda legtehetségesebb és 
legkiemelkedőbb alakja, akinek minden ujabb irói 
müve további fejlődési fokot és emelkedést jelent 
azon magasságok felé, amelvhez a. magyar irodaiom 
klasszikusai és örök értékü alkotásai tartoznak. 
Illyés Gyula: Rend a romokban c. verseskötete a 
Nyugat kiadásban, szép kiállitásban füzve 99. köt- 
ve 139 lei minden könyvkereskedésben, vagy Lepa- 
genál, Cluj. 
- Magyarosan, divatosan. Vadonné Perényi 

Irén ruhatervei közelebb hozták a magyar viseletet 
az európai ruha vonalához. 12 népviseletből összeál- 
litva 60 ruhatervet tartalmaz ez az albumfüzet, a 
melynek legfontosabb részét képezik a mülap és rajz 

«
 

mellékletek. A ruhaterv rajzokat megelőzi néhány 
általános elvi bevezető cikk, ezt követik ruhatervek 
magyarázatai minden egyes rajznál pontosan meg- 
jelölve, hogy a népviselet mely vidékről származik, 
a szükséges technikai magyarázatokkal. Vadonné 
FPerényi Irén: Magyarosan, divatosan c. sorozata 119 
lei minden könyvkereskedésben, vagy Lepagenál, 
Cluj. 
...... 

makacskodott benne az élet erővé, dühhé... Zugó 
feje hangosan koppant az ajtófélfára, amint Pista 
oda-oda verdeste. 

Aztán a szikrázó düh lángralobbant benne. Két 
öklét összefogva, mint a pöröly zuditotta oda a Pis- 
ta képének kellős közepébe. Elbődült és elesett. Pil- 
lanatok alatt nyalábolták fel és betuszkolták az 
egyik üres kabinba. 

Mint egy zsák, ugy zuhant végig a padlón és 
percek mulva a rengeteg szesz kifacsarta agyából 
az utolsó csöppnyi öntudatot is. 

Másfél napig hevert ott étlen-szomjan. 
Indulásnál nagyon hiányzott mindentlátó sze- 

me és a két keze. 
Rég hátat fordítottak már Algisnek. Eltűnt 

már az ezernyi lámpa tündöklő ragyogása, a fran- 
cia „kultúra" lobogó fáklyája az egyre jobban vi- 
lágosodó Afrikában. 
Akkor találkoztak össze először. László a hajó fa- 

rán javitgatott valami ponyvát, mikor Pista mel- 
léje telepedett. 

Vagy félórai hallgatás után befűzött egy tűt, 
végighuzgálta a szálon a viaszt, aztán odanyúj- 
totta feléje. 
- Köszönöm, - vette el tőle László. 
Látszott rajta, örül, hogy a másik megszólalt, 
- Ugy-e utolsó ember vagyok? Mondj már 

valamit! Szidjál, üss, káromkodj, de ülj itt, mintha 
semmi bajod sem volna! 

A másik megtapogatta a csunya kék foltokat 
a nyakán. Pista vér-vörös lett, mikor észrevette, 
aztán csendesen azt mondta: 
- Embernek nem vagy utolsó, hanem mikor 

állat lesz belőled, akkor nagyon csunyán festesz! 
Látod, ezer frankért átsegítettél volna a másvilágra 

A Pista bütykös, csontos ujjai megindultak, 
félve simitottak végig a László nyakán, azután nem 
is neki, inkább csak maga elé mormogta: 
- Ezer frankért... Hidd el, a bor tehet rő. 

la... 

A ponyva alatt egymás felé csuszott a kettő. 
jük jobbkeze és ott titokban, hogy senki se lássa - 
összefonódtak ujjaik... 

A barátságukat mintha karvastagságu hajó. 
kötelekkel kötözték volna szorcsabbra. " 
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16 Déulan 
Ribbentrop és a svéd 
követ tárgyalása 

Berlinből jelentik: A berlini svéd követ pénte- 

ken megbeszélést folytatott Ribbentrop német biro- 

dalmi külügyminiszterrel. Beavatottak szerint ez a 

megbeszélés nemcsak arra vonatkozott, hogy Hamb- 

ro norvég képviselőházi elnök Svédországban Német- 

ország ellenes propagandát fejt ki. Iletékes helyen 

azonban minden további közlés elől elzárkóznak. 
(Rador) 

üriessen a Deiüiriaian 

TESEK 
Az apróhirdetések dija előre tfizetendő 

LEVELEZÉS és HAZASSÁG a törvényes intézkedések miatt nem közölhető. ALLASKERESÉS rovatban szavanként egy leu, legkisebb apróhird
etés tíz lei. 

Vastag betűvel szavanként kettő lei, legkisebb apróhirdetés húsz lei. Minden más rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 20 lei, minden további szó egy leu. 

Vastag betűvel legkisebb apróhirdetés 15 szóig 30 lei, minden további szó kettő lei. Apróhirdetéseket felvesz: I. kerületben: Déli Hírlap kiadóhivatala, Piata 

Bratianu 3 Telefon: 28-10. It. kerületben: Popovici trafik, Piata Badea Cartan 8. - Kardos trafik, Piata Traian (Szerb templom mellett). - Grosz trafik, 

Calea Dorobaniilor 2. III. kerületben: Fiauder trafik, Piata Lahovari. IV. kerületben: March trafik, Piata Küttl. -Nógrády tr
afik (Corso mozi mellett). - 

Vass trafik, Piata Dragalina 6. Telefon: 45-06. - Wittek trafik Bulevardul Regele Carol 54. - Galgóczy trafik Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 
...... 

azla. 

Lapzárta 

Több angol hadosztály áll a nyilt tengeren 
1! Nevyorkból jelentik: Az Ewening Standard ban, vagy Hollandiában partra tegyék. 

értesülése szerint , A lap szerint ez az utóbbi feltevés a valószinűbb, 
angol csapatszállító hajók több hadosztály- mert Anglia aligha szoríthatja ki a németeket 

kifutottak és jelenleg a nyílt tengeren Norvégiából. Ezért az angolok a norvég partokon 

tartózkodnak, hogy a csapatokat Norvégiá. csak látszat-ütközeteket fognak folytatni. 

Az uj norvég kormány az alkotmány alapján áll 
Rómából jelentik: A Messagero jelenti, hogy szociálista-párt átvette az uralmat az országban 

Guisling miniszterelmök az alkotmány 41-ik cik- és megkezdte pártjának rezsimmé való átalaki 
tását. " 
......... 

Ke alapján bejelentette, hogy a norvég n
emzeti 

Jobb nő 3 nyelvet beszél, üzletbe, 
vagy nagyobb gyermek mellé állást 
keres. IV. Str. Olanescu 3. 963 

58 éves Diesel-gépész azonnali belé- 
pésre állást keres, aki már ilyen minő- 
ségben uradalomban s malomban volt. 
Imre Ferenc Teremia-Mare 6. 873 

Ailkalmazas 

tusőr és laboránsnő azonnal felvé- 
tetik. Engel fényképészeti műtermé- 
ben. I. Piata Libertatii 4. 908 

ü n 

Keresünk azonnali belépésre vas- és 
fémesztergályost, aki hasonló műhely- 
ben dolgozott. Electron Garage Ti- 
misoara I 875 

Tricotage munkásokat kötő- és var- 
rónőket, orsózó, szemszedő, tisztázó 
lányokat felveszünk, ugyancsak kifu- 
tófiút. Keresünk ügyes mestert si- 
ma interlock és überdeckgépek keze- 
lésében jártast. Veszünk feles és 
egyes motort, jókarban lévő páncél- 
szekrényt. Jelentkezni Kertésznél IV., 
Str. Bratianu 15. Folyó hó 16-án dél- 
után 4-6 óra között. : 874 
n ran a EZE 

KLakaás 

Déli fekvésűi modern 5 szobás lakás 
II. emeleten és 3 szobás lakás II. eme- 
leten május 1-re kiadó. I., Str. I. G. 
Duca 8. E. K. Thomas. 608 

A Temesvári Bank épületében modern 
5 szobás lakás május 1-re kiadó. Bő- 
vebbet a Temesvári Bank házkezelő- 
ségénél. 830 

Kétszobás modern villalakás 1-2 sze- 
mélynek kiadó, Bulev. Mihai Vitea- 
zul 15. 863 

Lápcsőházból nyíló elegánsan bútoro- 
zott szoba, őszobával villában, 
szolid úrnak kiadó. Bulev. Mihai Vi- 
teazul 15. 864 

Modern 3 szobás lakás május 1-re ki- 
adó. III., Splaiul Tudor Vladimirescu 
12 szám. 865 

A református bérházban 3-4 szobás 
lakások május 1-re kiadók. III., Str. 
Timotei Cipariu 1. 867 

Kiadó áthelyezés miatt május hó 1-re 
szép modern lakás 2 uccai, 1 udvari 
szopával és mellékhelyiségekkel, 6-os 
villamos megállónál. Közelebbit III., 
Srt. Cluj 17. alatt. 872 

Ujonnan épült házban 2 szobás hal- 
los modern lakás kiadó. IV., Str. 
Gheorghe Sincai 9. háztulaidonosaák, 

ö 

Bútorozott, vagy bútorozatlan mo- 
dern garzónlakás kiadó május 1-re a 
Belvárosban Str. Lenau 24. 871 
.................. 

I Adas-vetel 
................. 

Eladó szép családi ház Gataia főuc- 
cájában. Érdeklődni Lungu Lucian 
lelkész Dragoesti u. p. Sinersig. 841 

Eladók autók Fiat 508 C. 4 ajtós, új 
hat hónapi gyári garanciával Adler 
Junior 1938. Kabriolet tökéletes álla- 
potban Citröen 1937. átvizsgált motor- 
ral olcsón, Autobox garázs Muresianu 
ucca 5. Arad. 

Két üléses Falboot csolnakot keres 
kifogástalan állapotban M. Vincent 
Arad, Str. Muresianu 5. 

48 basszusos Hohner akkordeon meg- 
vételre kerestetik. Telefon: 12-71. 

849 

Schimbások figyelmébe! 1940-es ti- 
pusu 250 cem B. M. W. sürgősen el- 
adó. Érdeklődni szivességből Electron 
Garage Timisoara I. 87 

Bútor teljesen új, modern diófaebédlő 
és diófa-hálószoba garantált prima ki- 
vitelben olcsón eladó. II., Str. Doro- 

bantilor 1. 

Eladó nagyon szép szózsaszínű már- 
mány nyitott, épített kandalló. II., 
Str. Petre Tegle I. földszínt 1. 866 

Házhely Belvárosban, központi fek- 

véssel eladó. Cím a hiadóban. 870 

Zongora rövid. fekete, szép hangú ol- 

csón eladó. III., Str. Cluj 9. 869 

Eladó egy az egész országban jól be- 

vezetett cikk szabadalma. Választ a 

kiadóhivatalba. 868 

Fácitönfele 

üzlethelyiség május 1-re kiadó, a püs- 
pöki palotában. I., Str. Eminescu. e61 

Kiadó nagy száraz helyiségek, ipar- 

üzem, vagy beraktározásra alkalmas. 

Közel a IV. kerületi állomáshoz. Un- 

gár IV., Str. I. Bratianu 33. 878 

...... 

Festőmesferek 
A legmodernebb mintalapok, gumi- 
rollnik, spricekészülékek, spricc- 
pisztolyok, festék-, lakk. és ecset- 
árúk állandóan nagy választékban 

Kertész Ludovic 
tlestéküzletben 

TEMESVAÁR, II., Dacilor 8. szám. 
fTelefón: 1271. 

V 

Modern takaréktüzhelyek 

kiváló 
? minőségben. 

Allamdó 
raktár 
sománcozott 

és fekete 
tüz- 1 
helyekben 

nÁnyA pezső 
speciális takaréktűzhelyüzem 

Timisoara IV. Bulev. Carol 40. 

Tavaszi kabát 
és egyéb női és férfi divatszövetek 

érkeztek a 

Maradék ruh zainkba 
III., Bulev. Carol 5., szuterén, 

Doja-ucca sarok. Telefon: 35-90. 
l. 

Sirkövek 
modern kivitelben, minden kő- 

fajtából, nagyon olcsón 

Granofsky János 
TEMESVÁR - Józsefváros, 

Bratianu-ucca 10. 

eg 

irkövek nagy választékb 

! * 
fekete gránitból mexez 

kőipari vállalat 
Timisoara III., Calea Sagului 3. 
józsefvárosi kat. temetővel szem- 

Butorokat 
nagy választékban, részletre is, 

a régi árban elárusitok 
UNGOR I. Merczy-u. 7. 

...................... 

Gyárak figyelmébel 
Gyártok motoi elyeket, mo- 
torfejeket, transzmissziókat, tüz- 
szekrényeket és mindenféle gép- 
alkatrészeket. - Vállalok nagy- 
méretü gyalulási, eszterga és 
hengerfurási munkálatokat. - 
Elektromosan hegesztünk min- 
denféle tárgyakat a legponto- 
sabb kivitelben. 

Ing. Coloman Schedivetz 
fabr. de masini, Timisoara IV. 
Str. I. C. Brátianu 39 szám. 

Invitare 
„Corvin" Soc. Cooperativá Generalá 

de Credit si Economie Timisoara va 
tinea la 5 Maiu 1940 la orele 11 in 
localul cooperativei I., Bulev. Regina 
Maria No. 8. 

adunarea generalá ordinará, 

/ 

la care invitám pe membrii in sensul 
§-lui referitor al statutelor cu aceea, 
cá in caz dacá la aceasta membrii nu 
se vor prezenta in numár suficient 
pentru votare, in 12 Maiu a. c. la ore- 
le 11 se va tinea tot acolo o nouá adu- 
nare generalá, care va decide despre 
obiectele puse la ordinea zile, fárá 

considerare la numárul prezentilor. 

ORDINEA DE ZI: 

1. Raportul despre rezultatul ges- 
tiunii anului 1939 si darea descár- 
cárii. 

2. Stabilirea bilantului pe anul 1939 

3. Dispozitiuni asupra beneficiului 
net. 

4. Alegerea alor 4 membri in di- 
rectiune. 

5. Alegerea alor 6 membri in comi- 
sia de censori. 

6. Aprobarea bugetului pe anul 1940 

7. Stabilirea conditiunilor de a acor- 
da imprumuturi(Dobánda, termene de 
restituire, limita maximá). 

8. Fixarea sumei maximá páná la 
care cooperativa se poate angaja. 

9. Aprobarea statutelor subsectiei 
economice. 

10. Eventuale propuneri. 

Timisoara, la 13 Aprilie 1940. 

n, Gátsor sarok. Telefon 32-15. / 
a 

m ... 

Directiunea. 

.Nyomtatia a „HIRLAE" tipozratia si editura S. i n. c. Arad 


